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1. BENDROSIOS NUOSTATOS

	1.1. VšĮ Šiaulių regiono atliekų tvarkymo centras, juridinio asmens kodas 145787276, adresas korespondencijai Pramonės g. 15-71, Šiauliai (toliau – perkančioji organizacija), vykdydamas šį viešąjį pirkimą, numato įsigyti ūkines ir buities prekes.
	1.2. Šis, mažos vertės viešasis pirkimas (toliau – pirkimas, konkursas), atliekamas vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymu (aktualia redakcija), Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus įsakymu patvirtintu Mažos vertės pirkimų tvarkos aprašu (aktualia redakcija), Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu (aktualia redakcija), perkančiosios organizacijos viešųjų pirkimų organizavimo ir vykdymo taisyklėmis, kitais viešuosius pirkimus reglamentuojančiais teisės aktais bei šiomis konkurso sąlygomis. Vartojamos sąvokos apibrėžtos Viešųjų pirkimų įstatyme (VPĮ) ir viešuosius pirkimus reglamentuojančiuose teisės aktuose.
	1.3. Pirkimas vykdomas skelbiamos apklausos būdu, naudojantis Centrinės viešųjų pirkimų informacinės sistemos priemonėmis (toliau – CVP IS). Konkurso sąlygos skelbiamos CVP IS. Pirkimas atliekamas elektroniniu būdu. Elektroninėmis priemonėmis pasiūlymus gali teikti tik tie Prekių tiekėjai (toliau – tiekėjai), kurie yra registruoti CVP IS, pasiekiamoje adresu https://viesiejipirkimai.lt/. 
	1.4. Konkurso sąlygos, susirašinėjimas, paaiškinimai ir patikslinimai, pretenzijos ir visa kita informacija siunčiama/talpinama tik CVP IS.
	1.5. Tiekėjai turi atidžiai stebėti CVP IS talpinamus konkurso sąlygų paaiškinimus, patikslinimus bei papildymus. 
1.6. Jeigu yra prieštaravimų, neatitikimų tarp skelbimo ir konkurso sąlygų, teisinga laikoma informacija, nurodyta skelbime.
1.7. Jeigu yra prieštaravimų, neatitikimų tarp konkurso sąlygų ir jų priedų, teisinga laikoma informacija, nurodyta konkurso sąlygose.
1.8. Jeigu perkančioji organizacija patikslina konkurso sąlygas, naujesni pakeitimai turi pirmenybę prieš senesnius pakeitimus. Tiekėjai turi vadovautis naujausia paskelbta konkurso sąlygų versija ir naujausiais konkurso sąlygų paaiškinimais bei patikslinimais.
1.9. Perkančioji organizacija nutrauks pradėtas pirkimo procedūras, paaiškėjus, kad buvo pažeisti VPĮ 17 straipsnio 1 dalyje nustatyti principai ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti. 
1.10. Perkančioji organizacija gali pasinaudoti teise nutraukti pradėtas pirkimo procedūras atsiradus aplinkybėms, kurių nebuvo galima numatyti, taip pat paaiškėjus, kad konkurso sąlygose padaryta esminių klaidų, dėl kurių pirkimas nebetikslingas arba jį įvykdžius būtų įsigytas jos poreikių neatitinkantis pirkimo objektas. 
1.11. Perkančioji organizacija neatlygina tiekėjui jokių išlaidų, susijusių su konkurso sąlygų gavimu, pasiūlymų rengimu ir pan., įskaitant ir išlaidas, patiriamas dėl to, kad vadovaudamasi VPĮ nuostatomis perkančioji organizacija nutraukė pirkimo procedūras. 
1.12. Perkančioji organizacija laikys, kad visi tiekėjai yra susipažinę su konkurso sąlygomis ir su Lietuvos Respublikos teisės aktais, reglamentuojančiais viešuosius pirkimus, sutarčių sudarymą ir vykdymą ir kitais teisės aktais, kurių nuostatos gali reglamentuoti bet kokius tarp perkančiosios organizacijos ir tiekėjų susiklostančius santykius, kylančius iš, ar susijusius su pirkimo procedūromis.
1.13. Tiesioginį ryšį su tiekėjais įgaliota palaikyti perkančiosios organizacijos atstovė Šarūnė Vaikasienė, viešųjų pirkimų specialistė, el. paštas s.vaikasiene@sratc.lt, adresas Pramonės g. 15-71, Šiauliai.
1.14. Perkančioji organizacija yra pridėtinės vertės mokesčio (toliau – PVM) mokėtoja.
1.15. Perkančiosios organizacijos ir tiekėjo bendravimas ir keitimasis informacija vyksta naudojantis CVP IS, išskyrus:
1.15.1. jeigu mobilizacijos, karo ar nepaprastosios padėties atveju yra CVP IS pažeidimų, dėl kurių negalimas perkančiosios organizacijos ir tiekėjų bendravimas ir keitimasis informacija naudojantis CVP IS;
1.15.2. jei dėl pirkimo pobūdžio perkančiajai organizacijai reikia naudoti specialių informacinių sistemų priemones ir įrangą, kurios nėra visuotinai naudojamos;
1.15.3. pasirašant ar nutraukiant, vykdant ar keičiant sutartis, jeigu perkančioji organizacija nurodo kitas bendravimo priemones. 
1.16. Visos pirkimo sąlygos nustatytos konkurso sąlygose, kurias sudaro CVP IS pateikta informacija:
1.16.1. skelbimas apie pirkimą;
1.16.2. mažos vertės konkurso sąlygos (kartu su priedais);
1.16.3. konkurso sąlygų paaiškinimai (patikslinimai), taip pat atsakymai į tiekėjų klausimus (jeigu bus);
1.16.4. kita CVP IS pateikta informacija.
1.17. Pasiūlymai teikiami CVP IS, naudojant „pasiūlymų dėžutė“. Instrukcija kaip pateikti pasiūlymą skelbiama Viešųjų pirkimų tarnybos interneto svetainėje. Tiekėjo pasiūlymą sudaro CVP IS pateiktų duomenų, dokumentų elektroninėje formoje, visuma (pateikdamas pasiūlymą tiekėjas deklaruoja, kad dokumentų skaitmeninės kopijos yra tikros. Perkančioji organizacija pasilieka sau teisę pareikalauti dokumentų originalų):
1.17.1. pasiūlymo forma, parengta pagal šių konkurso sąlygų 2 priedą su detalizacija atskiru .exel failu;
1.17.2. laisvos formos tiekėjo deklaracija dėl atitikties keliamiems kvalifikacijos reikalavimams ir kvalifikacijos reikalavimus pagrindžiantys dokumentai (jei tiekėjas pageidauja pateikti iškart);
1.17.3. įgaliojimas pasirašyti su pasiūlymu susijusius dokumentus, jei juos pasirašė ne pats pasiūlymą pateikęs fizinis asmuo arba pasiūlymą pateikusio juridinio asmens vadovas;
1.17.4. jungtinės veiklos sutartis arba tinkamai patvirtinta jos kopija (kai dalyvauja ūkio subjektų grupė, jungtinės veiklos sutartis turi būti sudaryta iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos);
1.17.5. deklaracija, nurodyta šių konkurso sąlygų 3.12 ir 3.13 punktuose. 
1.18. Perkančioji organizacija šį viešąjį pirkimą atlieka CVP IS, nes tokių konkrečių prekių Centrinėje perkančiojoje organizacijoje (CPO) nėra. 
	
	2. PIRKIMO OBJEKTAS

2.1. Pirkimo objektas yra ūkinių ir buities prekių pirkimas. 
2.2. Pirkimo objektas neskaidomas į atskiras pirkimo dalis.
2.3. Pasiūlymas turi būti pateiktas visai konkurso sąlygų 1 priede „Techninė specifikacija“ nurodytai apimčiai, neskaidant jos smulkiau.
2.4. Reikalavimai, terminai nurodyti konkurso sąlygų 1 priede „Techninė specifikacija“ ir 3 priede „Viešojo pirkimo – pardavimo sutartis“.
2.5. Sutartis bus sudaroma 37 (trisdešimt septynių mėnesių) mėnesių laikotarpiui, iš kurių 36 (trisdešimt šeši) mėnesiai skirta prekių tiekimui, 1 (vienas) mėnuo (paskutinis) galutiniam atsiskaitymui.
2.6. Alternatyvių pasiūlymų teikti negalima. Alternatyvūs pasiūlymai – tai tokie pasiūlymai, kuriuose siūlomos kitokios pirkimo objekto charakteristikos ir (ar) būsimos pirkimo sutarties sąlygos.
2.7. Perkančioji organizacija nėra Lietuvos Respublikos viešojo administravimo įstatyme nustatytas Lietuvos Respublikos centrinio valstybinio administravimo subjektas (veiklos teritorija nėra visa valstybės teritorija), todėl energijos vartojimo efektyvumo reikalavimai jai netaikomi.
2.8. Perkančioji organizacija nereikalauja, kad esmines užduotis atliktų pats pasiūlymą pateikęs tiekėjas, o jeigu pasiūlymą pateikė tiekėjų grupė – tos grupės partneris.
2.9. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 
2.10. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas standartas, techninis liudijimas ar bendrosios techninės specifikacijos (Europos standartą perimantis Lietuvos standartas, Europos techninio įvertinimo patvirtinimo dokumentas, informacinių ir ryšių technologijų bendrosios techninės specifikacijos, tarptautinis standartas, kitos Europos standartizacijos organizacijų nustatytos techninių normatyvų sistemos, nacionaliniai standartai, nacionaliniai techniniai liudijimai arba nacionalinės techninės specifikacijos, susijusios su darbų projektavimu, sąmatų apskaičiavimu ir vykdymu bei prekių naudojimu), turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 
2.11. Tiekiant Prekes, turi būti siekiama, kad būtų sunaudojama mažiau gamtos išteklių ir taip būtų laikomasi LR AM įsakymu Nr. D1-508 patvirtinto Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo (toliau – Aprašas) 4.4.4 punkte nustatytų aplinkosauginių principų, t. y.:
2.11.1. pristatant Prekes būtų pasirenkamas optimalus maršrutas; 
2.11.2. prekės pristatomos/pateikiamos originaliose pakuotėse, vengiant papildomų įpakavimo priemonių. Kartu turi būti užtikrinta, kad jeigu Prekės tiekiamos ar perduodamos antrinėje pakuotėje, ji atitiktų pakuotėms nustatytus minimalius aplinkos apsaugos kriterijus, nebent tai prieštarauja higienos normoms: antrinės pakuotės turi būti laikytinos perdirbamosiomis pakuotėmis pagal Lietuvos Respublikos mokesčio už aplinkos teršimą įstatymo nuostatas ir (ar) turi būti vienalytės (homogeniškos) pakuotės, pagamintos iš vienos rūšies medžiagos. Tokiais atvejais, kartu su Prekėmis Pardavėjas turi pateikti: Pardavėjo deklaraciją, kuria įsipareigoja laikytis visų reikalavimų dėl antrinės pakuotės visą sutarties galiojimo laikotarpį.

	3. REIKALAVIMAI TIEKĖJAMS (KVALIFIKACIJA)

3.1. Tiekėjas, dalyvaujantis pirkime, turi atitikti šiame punkte nurodomus reikalavimus tiekėjui:
3.1.1. Perkančioji organizacija netikrina ar yra VPĮ 46 straipsnyje numatytų tiekėjo pašalinimo pagrindų.
3.1.2. Tiekėjas turi atitikti šiuos kvalifikacijos reikalavimus:
	Eil.
Nr.
	Kvalifikacijos reikalavimai
	Dokumentai, kuriuos turės pateikti galimas laimėtojas

	1.
	Tiekėjas per paskutinius 3 (trejus) metus arba per laiką nuo tiekėjo įregistravimo dienos (jeigu tiekėjas vykdė veiklą mažiau nei 3 metus) iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos pagal vieną ar daugiau sutarčių yra savo jėgomis pristatęs ūkinių ir buities prekių už ne mažiau kaip 3000 Eur be PVM.

Tiekėjai patirtį gali įrodinėti tiek baigtomis sutartimis, tiek nebaigtų vykdyti sutarčių jau įvykdytomis dalimis. Jei tiekėjas teikia informaciją apie vykdomas sutartis, įvykdyta dalis bendrai turi būti ne mažesnė kaip 3000 Eur be PVM.  
	Pateikiami dokumentai:
1) Tiekėjo per paskutinius 3 (trejus) metus arba per laiką nuo tiekėjo įregistravimo dienos (jeigu tiekėjas vykdė veiklą mažiau nei 3 metus) iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos savo jėgomis pateiktų prekių sąrašas.  

2) Įrodymui apie tinkamą sutarties (jos dalies) įvykdymą ar vykdymą tiekėjas pateikia Užsakovo pažymos arba sutarties šalių pasirašyto perdavimo-priėmimo akto kopijas arba kitus lygiaverčius dokumentus.  Pateikiamuose dokumentuose turi būti nurodytos pateiktos prekės, bendros sumos, datos, prekių gavėjai (tiek viešieji, tiek privatieji),  ar prekės buvo pristatytos tinkamai.
Tuo atveju, jeigu pateikiama informacija apie vykdomą sutartį, turi būti aiškiai nurodyta, kokios veiklos buvo atliktos, kad per nurodytą laikotarpį pagal atliktas veiklas tiekėjas turėtų pirkimo sąlygose reikalaujamą patirtį.

Pastaba. Perkančioji organizacija, norėdama įsitikinti arba siekdama pasitikslinti pateiktą informaciją, atskiru prašymu gali paprašyti pateikti įvykdytų ar vykdomų sutarčių kopijas arba išrašus iš sutarčių bei sutarties objektą apibūdinančių dokumentų kopijas arba be išankstinio įspėjimo susisiekti su tiekėjo nurodytu užsakovo atstovu.


3.1.3. Perkančioji organizacija nereikalauja kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų taikymo.
3.2. Tiekėjas, dalyvaujantis pirkime, turi atitikti šiame skyriuje nurodomus reikalavimus tiekėjui ir su pasiūlymu turi pateikti tik užpildytą laisvos formos tiekėjo deklaraciją dėl atitikties 3.1.2. p. keliamiems kvalifikacijos reikalavimams, tačiau kartu gali pateikti ir atitiktį patvirtinančius dokumentus. Atitiktį keliamiems kvalifikacijos reikalavimams patvirtinančių dokumentų bus reikalaujama tik iš to tiekėjo, kurio pasiūlymas pagal vertinimo rezultatus gali būti pripažintas laimėjusiu (iki pasiūlymų eilės nustatymo).
3.3. Tiekėjo kvalifikacija turi būti įgyta iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos (susipažinimo su pasiūlymais dienos).
3.4. Jeigu tiekėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi, tiekėjas perkančiajai organizacijai įsipareigoja, kad pirkimo sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys. 
3.5. Tiekėjai gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais, neatsižvelgdami į tai, kokio teisinio pobūdžio yra jų ryšiai. Tuo atveju, tiekėjai privalo juos nurodyti pasiūlyme ir privalo įrodyti perkančiajai organizacijai, kad vykdant pirkimo sutartį tie ištekliai jiems bus prieinami. Tam įrodyti, tiekėjas turi pateikti galiojančių sutarčių ar kitų dokumentų nuorašus, kurie patvirtintų, kad tiekėjui kitų ūkio subjektų ištekliai bus prieinami per visą sutartinių įsipareigojimų vykdymo laikotarpį. Tokiomis pačiomis sąlygomis, ūkio subjektų grupė gali remtis ūkio subjektų grupės dalyvių arba kitų ūkio subjektų pajėgumais. Tiekėjas gali remtis tik tokiais ūkio subjekto pajėgumais, kuriais jis gali disponuoti sutarties vykdymo metu. Disponavimas sutarties vykdymo metu gali būti siejamas tik su galimybe faktiškai perimti, paskolinti tretiesiems asmenims priklausančias turtines ir neturtines vertybes ir jomis naudotis. Tiekėjas negali perimti ir disponuoti tais kito ūkio subjekto veiklos rodikliais ir (ar) patirtimi, kurie pagal savo pobūdį yra neatsiejamai susiję su jų turėtoju ir kurių neįmanoma faktiškai perduoti kitiems asmenims naudoti (pavyzdžiui, pajamų, pelno rodikliai).
3.6. Savo pasiūlyme tiekėjas turi nurodyti, kokius subtiekėjus / subteikėjus / subrangovus jis ketina pasitelkti, jei pasitelks ir kokiai įsipareigojimų daliai. 
3.7. Pirkime nebus naudojamas Europos bendrasis viešojo pirkimo dokumentas (EBVPD).
3.8. Jeigu bendrą pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė – reikalavimus turi atitikti ūkio subjektų grupės narys (-iai), atsižvelgiant į jų prisiimamus įsipareigojimus pirkimo sutarčiai vykdyti.
3.9. Perkančioji organizacija nereikalauja iš tiekėjo pateikti dokumentų, patvirtinančių atitiktį kvalifikacijos reikalavimams, jeigu ji: 1) turi galimybę susipažinti su šiais dokumentais ar informacija tiesiogiai ir neatlygintinai prisijungusi prie nacionalinės duomenų bazės bet kurioje valstybėje narėje arba naudodamasi CVP IS; 2) šiuos dokumentus jau turi iš ankstesnių pirkimo procedūrų.
3.10. Jeigu ūkio subjektas, kurio pajėgumais tiekėjas remiasi, netenkina jam keliamų kvalifikacijos reikalavimų, perkančioji organizacija pareikalaus per jos nustatytą terminą pakeisti jį reikalavimus atitinkančiu ūkio subjektu.
3.11. Perkančioji organizacija, įvertinusi visus galinčius kelti grėsmę nacionalinio saugumo interesams rizikos veiksnius numato, kad šiame pirkime negali dalyvauti tiekėjai, jų subtiekėjai ir ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi, kurie nėra registruoti (jeigu tiekėjas, jų subtiekėjas ar ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, yra fizinis asmuo – nuolat gyvenantis ar turintis pilietybę) Europos Sąjungos valstybėje narėje, Šiaurės Atlanto sutarties organizacijos valstybėje narėje ar trečiojoje šalyje, pasirašiusioje VPĮ 17 straipsnio 4 dalyje nurodytus tarptautinius susitarimus.
3.12. Perkančioji organizacija laiko, kad pirkimo objektas kelia grėsmę nacionaliniam saugumui, jei jis atitinka VPĮ 37 straipsnio 9 dalies 1 ir (ar) 2 punkte numatytas sąlygas. Tiekėjai kartu su pasiūlymu turi pateikti Viešųjų pirkimų tarnybos nustatytos formos atitikties deklaraciją[footnoteRef:1]. Perkančioji organizacija iš ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo reikalaus pateikti vieną (esant poreikiui – kelis) VPĮ 39 straipsnio 3 dalyje numatytą dokumentą[footnoteRef:2]. Perkančioji organizacija bet kuriuo pirkimo procedūros metu turi teisę pareikalauti dalyvių pateikti visus ar dalį dokumentų, nurodytų VPĮ 39 straipsnio 3 dalyje. Jeigu prekių gamintojas ar paslaugų teikėjas ar jį kontroliuojantis asmuo yra nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbi įmonė, valstybės įmonė, savivaldybės įmonė, taip pat valstybės valdoma bendrovė ir jų dukterinės bendrovės, išvardytos Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos įstatyme, šiems subjektams nurodytas reikalavimas nėra taikomas. [1:  https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/ac5a5e30878f11ed8df094f359a60216/asr]  [2:  Juridinio asmens vadovo patvirtintą juridinio asmens steigimo dokumentų kopiją, Juridinių asmenų registro išplėstinį išrašą su istorija, Juridinių asmenų dalyvių informacinės sistemos išrašą, asmens tapatybę patvirtinančio dokumento (tapatybės kortelės ar paso) kopiją, leidimo verstis atitinkama ūkine veikla patvirtinančio dokumento (pavyzdžiui, verslo liudijimo, individualios veiklos pažymėjimo ir pan.) kopiją, pažymą apie deklaruotą gyvenamąją vietą arba atitinkamus valstybės narės ar trečiosios šalies dokumentus ar kitus perkančiajai organizacijai priimtinus dokumentus. Dokumentai, kuriuose nenurodytas jų galiojimo terminas, turi būti išduoti ar atspausdinti iš informacinės sistemos ne anksčiau kaip likus 3 mėnesiams iki tos dienos, kurią perkančiosios organizacijos prašymu tiekėjas turi pateikti dokumentus.] 

3.13. Perkančioji organizacija laiko, kad tiekėjas turi interesų, galinčių kelti grėsmę nacionaliniam saugumui, jei jis, jo subtiekėjas (-ai) ar ūkio subjektas (-ai), kurių pajėgumais remiamasi, kurie patys ar juos kontroliuojantys asmenys atitinka VPĮ 47 straipsnio 9 dalyje nustatytas sąlygas. Tiekėjas su pasiūlymu turi pateikti Viešųjų pirkimų tarnybos nustatytos formos atitikties deklaraciją[footnoteRef:3]. Perkančioji organizacija iš ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo reikalaus pateikti vieną (esant poreikiui – kelis) VPĮ 51 straipsnio 12 dalyje numatytą dokumentą. Jeigu tiekėjas, jo subtiekėjas, ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi, ar juos kontroliuojantys asmenys yra nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbi įmonė, valstybės įmonė, savivaldybės įmonė, taip pat valstybės valdoma bendrovė ir jų dukterinės bendrovės, išvardytos Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos įstatyme, šiems subjektams nurodytas reikalavimas nėra taikomas. [3:  https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/ac5a5e30878f11ed8df094f359a60216/asr
] 


	4. ŪKIO SUBJEKTŲ GRUPĖS DALYVAVIMAS PIRKIMO PROCEDŪROSE

4.1. Jei pirkimo procedūrose dalyvauja ūkio subjektų grupė, ji pateikia jungtinės veiklos (partnerystės)  sutartį arba jos kopiją (pateikiamas skenuotas dokumentas elektroninėje formoje). Jungtinės veiklos (partnerystės) sutartyje turi būti nurodyti kiekvienos šios sutarties šalies įsipareigojimai vykdant numatomą su perkančiąja organizacija sudaryti pirkimo sutartį, šių įsipareigojimų vertės dalis bendroje sutarties vertėje. Sutartis turi numatyti solidarią visų šios sutarties šalių atsakomybę už prievolių perkančiajai organizacijai nevykdymą. Taip pat sutartyje turi būti numatyta, kuris asmuo atstovauja ūkio subjektų grupę (su kuo perkančioji organizacija turėtų bendrauti pasiūlymo vertinimo metu kylančiais klausimais ir teikti su pasiūlymo įvertinimu susijusią informaciją, pasirašyti sutartį, teikti sąskaitas – faktūras).
4.2. Perkančioji organizacija nereikalauja, kad ūkio subjektų grupės pateiktą pasiūlymą pripažinus laimėjusiu ir perkančiajai organizacijai pasiūlius sudaryti pirkimo sutartį, ši ūkio subjektų grupė įgautų tam tikrą teisinę formą.

	5. PASIŪLYMŲ RENGIMAS, PATEIKIMAS, KEITIMAS

5.1. Teikdamas pasiūlymą, tiekėjas tuo tvirtina, kad nėra susijęs su jokiu galimu interesų konfliktu ir, kad jis nėra finansiškai susijęs arba kitaip konkrečiai susijęs su jokiu kitu konkurse dalyvaujančiu tiekėju ar dalyvaujančiu perkančiosios organizacijos komisijos darbe. Jei tokia situacija kiltų, tiekėjas privalo įrodyti, kad neįgavo pranašumo, lyginant su kitais tiekėjais. Tiekėjui neįrodžius, kad neįgavo pranašumo, jo pasiūlymas bus atmestas.
5.2. Tiekėjo teikiamą pasiūlymą sudarantys dokumentai aprašyti 1.17 punkte.
5.3. Pasiūlymas turi būti pateiktas tik elektroninėmis priemonėmis, naudojant CVP IS, adresu https://viesiejipirkimai.lt/. Pasiūlymai, pateikti popierine forma arba ne perkančiosios organizacijos nurodytomis elektroninėmis priemonėmis, bus atmesti kaip neatitinkantys konkurso sąlygų reikalavimų.
5.4. Elektroninėmis priemonėmis pasiūlymus gali teikti tiekėjai, registruoti CVP IS adresu: https://viesiejipirkimai.lt/. Registracija CVP IS yra nemokama. 
5.5. Pasiūlymas turi būti pateiktas iki skelbime apie pirkimą nurodyto termino pabaigos (Lietuvos Respublikos laiku). Perkančioji organizacija neatsako dėl pasiūlymų, kurie nebuvo gauti ar buvo gauti pavėluotai dėl tiekėjo ryšių ir telekomunikacinių priemonių, CVP IS darbo sutrikimų ar kitų nenumatytų atvejų. Atsižvelgiant į tai, tiekėjams siūloma rengti pasiūlymus taip, kad liktų pakankamai laiko jiems laiku ir tinkamai pateikti. Pasiūlymai, gauti po nustatytos pasiūlymų pateikimo termino pabaigos, nebus vertinami. Sutrikus CVP IS veikimui, tiekėjai turi imtis veiksmų, numatytų Rekomendacijose dėl veiksmų, kurių turėtų imtis pirkimo vykdytojai ir tiekėjai, sutrikus Centrinės viešųjų pirkimų informacinės sistemos veikimui, patvirtintose Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2018 m. kovo 15 d. įsakymu Nr. 1S-31.
5.6. Perkančioji organizacija turi teisę pratęsti pasiūlymų pateikimo terminą. Apie naują pasiūlymų pateikimo terminą perkančioji organizacija informuoja CVP IS.
	5.7. Visi dokumentai turi būti pateikti elektronine forma, t. y. tiesiogiai suformuoti elektroninėmis priemonėmis. Pateikiami dokumentai ar skaitmeninės dokumentų kopijos turi būti prieinamos naudojant nediskriminuojančius, visuotinai prieinamus duomenų failų formatus (pvz., pdf, doc ir kt.). Perkančioji organizacija pasilieka sau teisę prašyti dokumentų originalų.
5.8. Tiekėjas pasiūlyme turi aiškiai nurodyti, kuri pasiūlymo informacija yra konfidenciali, vadovaujantis VPĮ 20 straipsniu. Jei tokia informacija pasiūlyme nebus nurodyta, tuomet bus laikoma, kad bet kuri pateiktame pasiūlyme nurodyta informacija nėra konfidenciali. Konfidencialia informacija negali būti laikomos pasiūlymo charakteristikos, į kurias turi būti atsižvelgiama vertinant pasiūlymus. Be to, pasiūlymo konfidencialia informacija nelaikoma informacija, nurodyta VPĮ 20 straipsnio 2 dalyje. Perkančiajai organizacijai kilus abejonių, ar konkreti informacija pagrįstai nurodyta konfidencialia, perkančioji organizacija privalo kreiptis į tiekėją, prašydama pagrįsti informacijos konfidencialumą. Jeigu tiekėjas per perkančiosios organizacijos nurodytą terminą (kuris negali būti trumpesnis kaip 3 darbo dienos) nepateiks tokių įrodymų arba nepateiks pagrįstų argumentų ir (ar) įrodymų, jog informacija pagrįstai nurodyta kaip konfidenciali, bus laikoma, kad tokia informacija yra nekonfidenciali. Gavusi pirkime dalyvaujančio tiekėjo prašymą susipažinti su tiekėjo pasiūlymu, kuriame nurodyta konfidenciali informacija, perkančioji organizacija suteiks tiek informacijos, kiek reikia tiekėjui sprendžiant dėl poreikio ginti savo teisėtus interesus (kiekvienu konkrečiu atveju individualiai) (pavyzdžiui, pateikdama pasiūlymo aspektų santrauką ir jų technines charakteristikas, taip, kad nebūtų galima nustatyti konfidencialios informacijos). Jei tiekėjo pasiūlyme nurodyta konfidenciali informacija, perkančiosios organizacijos vertinimu, nėra konfidenciali, prieš supažindindama kitą tiekėją su tokiu pasiūlymu, ji apie tokius savo ketinimus informuos konfidencialią informaciją pasiūlyme nurodžiusį tiekėją.  
5.9. Perkančioji organizacija vertina ir ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal mažiausią kainą Eur be PVM. Pasiūlyme nurodoma kaina turi būti išreikšta ir apskaičiuota taip, kaip nurodyta konkurso sąlygų 2 priede. Apskaičiuojant kainą, turi būti atsižvelgta į techninės specifikacijos ir sutarties reikalavimus. Į prekių kainą turi būti įskaityti visi mokesčiai ir visos tiekėjo galimos išlaidos, susijusios su prekių patiekimu, kaip tai nurodyta konkurso sąlygų 1 priede “Techninė specifikacija”. Pasiūlyme nurodoma prekių kaina pateikiama eurais ir privalo būti nurodoma dviejų skaitmenų po kablelio tikslumu. Bendra pasiūlymo kaina nurodoma skaičiais ir žodžiais. Jeigu kaina bus pateikta kita valiuta, turės būti atliktas perskaičiavimas į eurus pagal kursą, kuris galios šio pirkimo susipažinimo su pasiūlymais procedūros dieną.
5.10. Tiekėjas (fizinis ar juridinis asmuo) gali pateikti perkančiajai organizacijai tik vieną pasiūlymą dėl pirkimo objekto apimties, nepriklausomai nuo to, ar teikiant pasiūlymą jis bus atskiras tiekėjas, ar tiekėjų grupės partneris (jungtinės veiklos sutarties šalis). Tiekėjui, teikiančiam pasiūlymą savarankiškai ar kaip ūkio subjektų grupės nariui, nedraudžiama būti kito tiekėjo subtiekėju ar ūkio subjektu, kurio pajėgumais remiasi kitas tiekėjas, tame pačiame pirkime. Skirtingi tiekėjai gali remtis ir / ar pasitelkti tų pačių ūkio subjektų pajėgumais, tačiau tai negali sąlygoti draudžiamų susitarimų. Tiekėjų grupė gali remtis grupės dalyvių arba kitų ūkio subjektų pajėgumais.
5.11. Pasiūlymas turi būti pateiktas visai konkurso sąlygų 1 priede „Techninė specifikacija“ nurodytai pirkimo objekto apimčiai, neskaidant jos smulkiau. 
5.12. Visas pasiūlymas privalo būti pasirašytas kvalifikuotu elektroniniu parašu, atitinkančiu VPĮ 22 straipsnio 11 dalies 2 ir 3 punktuose nustatytus reikalavimus. Kvalifikuotu elektroniniu parašu tiekėjo vadovas ar jo įgaliotas asmuo turi patvirtinti visą pasiūlymą, atskirai kiekvienos dokumentų kopijos pasirašyti kvalifikuotu elektroniniu parašu nereikia (jei pirkimo sąlygose nenumatyta kitaip). Gali būti papildomai pateikiami:
5.12.1. kvalifikuotu elektroniniu parašu pasirašyti elektroninėmis priemonėmis suformuoti dokumentai (kai tiekėją atstovaujantis ir visą pasiūlymą pasirašantis asmuo nesutampa su elektroniniu parašu atitinkamą dokumentą pasirašančiu asmeniu);
5.12.2. elektroninėmis priemonėmis suformuoti dokumentai (kai tiekėją atstovaujantis ir visą pasiūlymą pasirašantis asmuo sutampa su atitinkamą dokumentą turinčiu teisę pasirašyti asmeniu);
5.12.3. skaitmeninės dokumentų kopijos (fiziniu asmens, nesutampančio, su pasiūlymą pasirašančiu asmeniu, parašu tvirtinami dokumentai turi būti pateikiami pasirašyti ir nuskenuoti).
5.13. Teikdamas pasiūlymą, tiekėjas turi prisiimti riziką už visas išlaidas, kurias, teikdamas pasiūlymą ir laikydamasis konkurso sąlygose nustatytų reikalavimų, privalėjo įskaičiuoti į pasiūlymo kainą.
5.14. Pateikdamas pasiūlymą, tiekėjas sutinka su konkurso sąlygomis ir patvirtina, kad jo pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga ir apima viską, ko reikia norint tinkamai įvykdyti pirkimo sutartį. Tuo pačiu, tiekėjas atsako už visų konkurso sąlygų išnagrinėjimą, įskaitant visus paaiškinimus ir papildymus. 
5.15. Pasiūlymas bei kita korespondencija pateikiama lietuvių kalba. Jei atitinkami dokumentai yra išduoti kitomis kalbomis, nei lietuvių, turi būti pateikiama tinkamai patvirtinto vertimo į lietuvių kalbą kopija. Tinkamu vertimo patvirtinimu yra laikomas vertimo patvirtinimas tiekėjo ar jo įgalioto asmens parašu ir tiekėjo antspaudu, jeigu tiekėjas jį turi, arba vertėjo parašu ir vertimo biuro antspaudu, jeigu vertimų biuras jį turi. 
5.16. Tiekėjams nėra leidžiama pateikti alternatyvių pasiūlymų. Tiekėjui pateikus alternatyvų pasiūlymą, jo pasiūlymas ir alternatyvus pasiūlymas (alternatyvūs pasiūlymai) bus atmesti.
5.17. Tiekėjui, CVP IS paprašius, perkančioji organizacija CVP IS patvirtina, kad tiekėjo pasiūlymas yra gautas ir nurodo gavimo dieną, valandą ir minutę.
5.18. Tiekėjas savo pasiūlyme turi nurodyti pasiūlymo galiojimo terminą. Pasiūlymai turi galioti 90 dienų nuo pasiūlymo pateikimo termino dienos imtinai.
5.19. Perkančioji organizacija turi teisę prašyti, kad tiekėjai pratęstų pasiūlymų galiojimą iki konkrečiai nurodyto termino.
5.20. Tiekėjas iki galutinio pasiūlymų pateikimo termino turi teisę pakeisti arba atšaukti savo pasiūlymą.
	
	6. PASIŪLYMŲ ŠIFRAVIMAS
	
6.1. Tiekėjo teikiamas pasiūlymas gali būti užšifruojamas. Tiekėjas, nusprendęs pateikti užšifruotą pasiūlymą, turi:
6.1.1. iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos, naudodamasis CVP IS, pateikti užšifruotą pasiūlymą. Instrukciją, kaip tiekėjui užšifruoti pasiūlymą, galima rasti interneto svetainėje http://vpt.lrv.lt/lt/pasiulymu-sifravimas.
6.1.2. iki pirminio susipažinimo su CVP IS pateiktais pasiūlymais procedūros (posėdžio) pradžios, CVP IS pateikti slaptažodį, su kuriuo perkančioji organizacija galės iššifruoti pateiktą pasiūlymą. Iškilus CVP IS techninėms problemoms, kai tiekėjas neturi galimybės pateikti slaptažodžio per CVP IS, tiekėjas turi teisę slaptažodį pateikti kitomis priemonėmis pasirinktinai: perkančiosios organizacijos oficialiu elektroniniu paštu arba raštu. Tokiu atveju tiekėjas turėtų būti aktyvus ir įsitikinti, kad pateiktas slaptažodis laiku pasiekė adresatą (pavyzdžiui, susisiekęs su perkančiąja organizacija oficialiu jos telefonu ir (arba) kitais būdais). 
6.2. Tiekėjui užšifravus visą pasiūlymą ir iki pirminio susipažinimo su CVP IS pateiktais pasiūlymais procedūros (posėdžio) pradžios nepateikus (dėl jo paties kaltės) slaptažodžio arba pateikus neteisingą slaptažodį, kuriuo naudodamasi perkančioji organizacija negalėjo iššifruoti pasiūlymo, pasiūlymas laikomas nepateiktu ir nėra vertinamas. Jeigu nurodytu atveju tiekėjas užšifravo tik pasiūlymo dokumentą, kuriame nurodyta pasiūlymo kaina, o kitus pasiūlymo dokumentus pateikė neužšifruotus – perkančioji organizacija tiekėjo pasiūlymą atmeta kaip neatitinkantį konkurso sąlygose nustatytų reikalavimų (tiekėjas nepateikė pasiūlymo kainos).
	
	7. PASIŪLYMŲ GALIOJIMO UŽTIKRINIMAS
	
7.1. Perkančioji organizacija nereikalauja užtikrinti pasiūlymo galiojimą, tačiau pasilieka teisę kreiptis į teismą dėl žalos, atsiradusios dėl to, kad pasiūlymo galiojimo laikotarpiu tiekėjas pakeičia ar atšaukia savo pasiūlymą ar pirkimo laimėtojas atsisako sudaryti sutartį, atlyginimo.

	8. PAVYZDŽIŲ PATEIKIMAS

8.1. Siūlomo pirkimo objekto pavyzdžiai nereikalaujami.	
	
	9. KONKURSO SĄLYGŲ PAAIŠKINIMAS IR PATIKSLINIMAS
	
9.1. Tiekėjas tik CVP IS gali prašyti, kad perkančioji organizacija paaiškintų ar pataisytų konkurso sąlygas. 
9.2. Perkančioji organizacija atsako tik CVP IS į kiekvieną tiekėjo rašytinį prašymą dėl konkurso sąlygų, jei prašymas yra pateiktas ne vėliau kaip likus 2 darbo dienoms iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Prašymai teikiami lietuvių kalba.
9.3. Nesibaigus pasiūlymų pateikimo terminui, perkančioji organizacija turi teisę savo iniciatyva paaiškinti, patikslinti konkurso sąlygas, kurias paskelbia CVP IS.
9.4. Visi paaiškinimai ar patikslinimai skelbiami CVP IS ir siunčiami užklausą pateikusiam bei visiems prie pirkimo prisijungusiems tiekėjams. Paaiškinimai ar patikslinimai turi būti pateikiami likus ne mažiau kaip 1 darbo dienai iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Jei perkančioji organizacija paaiškinimų ar patikslinimų nepateikia per nurodytą terminą, pasiūlymų pateikimo terminas nukeliamas ne trumpesniam laikui nei tas, kiek vėluojama pateikti paaiškinimus ar patikslinimus.
9.5. Jei pateikti paaiškinimai ar patikslinimai keičia konkurso sąlygose nustatytus pirkimo objektui keliamus reikalavimus, kvalifikacijos reikalavimus ar pasiūlymų rengimo reikalavimus, pasiūlymų pateikimo terminas skaičiuojamas iš naujo (ne mažiau kaip 3 darbo dienoms) nuo paaiškinimų ar patikslinimų paskelbimo CVP IS dienos. Įvykus pirmiau nurodytiems pokyčiams, informacija apie atliktus pakeitimus siunčiama visiems prie pirkimo prisijungusiems tiekėjams ir paskelbiama prie konkurso sąlygų. Kai nukeliamas pasiūlymų pateikimo terminas, skelbimas dėl pakeitimų ar papildomos informacijos skelbimas nepildomas.
9.6. Perkančioji organizacija, paaiškindama ar patikslindama konkurso sąlygas, privalo užtikrinti tiekėjų konfidencialumą, t. y., privalo užtikrinti, kad tiekėjas nesužinotų kitų tiekėjų, dalyvaujančių pirkimo procedūrose, pavadinimų ir kitų rekvizitų.
9.7. Perkančioji organizacija nerengs susitikimų su tiekėjais dėl konkurso sąlygų paaiškinimų.
9.8. Tiekėjai turėtų būti aktyvūs ir pateikti klausimus ar paprašyti paaiškinti konkurso sąlygas iš karto jas išanalizavę, atsižvelgdami į tai, kad pasibaigus pasiūlymų pateikimo terminui, pasiūlymo turinio keisti nebus galima.
9.9. Tiekėjui, prieš teikiant pasiūlymą, rekomenduojama pasitikrinti, ar perkančioji organizacija nėra paskelbusi konkurso sąlygų paaiškinimų, patikslinimų, o ir jei tokių yra, pasitikrinti, ar anksčiau pateiktas pasiūlymas atitinka naujausius paskelbtus reikalavimus ir, ar reikia patikslinti pasiūlymą.

	10. SUSIPAŽINIMAS SU GAUTAIS PASIŪLYMAIS

10.1. Pirminis susipažinimas su CVP IS pateiktais tiekėjų pasiūlymais vyks ne anksčiau kaip 45 min. po nurodytos pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.
10.2. Pirminio susipažinimo su CVP IS pateiktais pasiūlymais procedūroje pasiūlymus pateikę tiekėjai nedalyvauja. Nedalyvauja ir pasiūlymų nagrinėjimo, vertinimo, palyginimo procedūrose.
10.3. Atsižvelgiant į tai, kad pasiūlymai pateikiami elektroninėmis priemonėmis, apie protokolu įformintus susipažinimo su pasiūlymais procedūros rezultatus nebus pranešama pageidaujantiems pasiūlymus pateikusiems tiekėjams.
10.4. Tuo atveju, kai nurodyta bendra pasiūlymo vertė, išreikšta skaičiais, neatitinka vertės, nurodytos žodžiais, teisinga laikoma vertė, nurodyta žodžiais. 
10.5. Perkančiosios organizacijos sprendimu, gali būti vykdomos derybos dėl pasiūlymo kainos. Apie sprendimą vykdyti derybas ir derybų datą, tiekėjai bus informuoti papildomai. Derybos aprašytos 12 skyriuje. 

	11. PASIŪLYMŲ NAGRINĖJIMAS

11.1. Pateiktus pasiūlymus nagrinėja ir vertina perkančioji organizacija šia tvarka:
11.1.1. nagrinėja ar pasiūlymas atitinka konkurso sąlygose nustatytus reikalavimus;
11.1.2. jeigu nusprendžia, vykdo derybas, kurios aprašytos 12 skyriuje;
11.1.3. vertina ar tiekėjo pasiūlyta kaina nėra per didelė ir perkančiajai organizacijai nepriimtina;
11.1.4. vertina ar tiekėjo pasiūlyta kaina nėra neįprastai maža;
11.1.5. atitiktį kvalifikacijos reikalavimams patvirtinančių dokumentų reikalauja tik iš to tiekėjo, kurio pasiūlymas pagal vertinimo rezultatus gali būti pripažintas laimėjusiu (iki pasiūlymų eilės nustatymo);
11.1.6. jeigu tiekėjas, kurio pasiūlymas gali būti pripažintas laimėjusiu, atitiko perkančiosios organizacijos keliamus kvalifikacijos reikalavimus, kitų tiekėjų kvalifikacija netikrinama ir visi tiekėjai informuojami apie pasiūlymų eilę, laimėtoją ir sutarties pasirašymą. 
11.2. Jeigu tiekėjas pateikė netikslius, neišsamius ar klaidingus dokumentus ar duomenis apie atitiktį konkurso sąlygų reikalavimams arba šių dokumentų ar duomenų trūksta, perkančioji organizacija privalo nepažeisdama lygiateisiškumo ir skaidrumo principų prašyti tiekėją šiuos dokumentus ar duomenis patikslinti, papildyti arba paaiškinti per jos nustatytą protingą terminą. Duomenys ir (arba) dokumentai gali būti tikslinami, aiškinami ar papildomi vadovaujantis 2022-12-30 Viešųjų pirkimų tarnybos įsakymu Nr. 1S-240 nustatytomis Pasiūlymų patikslinimo, papildymo ar paaiškinimo taisyklėmis (aktuali redakcija).
11.3. Perkančioji organizacija negali prašyti, siūlyti arba leisti pakeisti pateikto pasiūlymo esmės – pakeisti kainos arba padaryti kitų pakeitimų dėl kurių konkurso sąlygų reikalavimų neatitinkantis pasiūlymas taptų atitinkantis konkurso sąlygų reikalavimus.
11.4. Perkančioji organizacija gali reikalauti, kad tiekėjas pagrįstų pasiūlyme nurodytą bendrą prekių kainą, jeigu ji neįprastai maža. Pasiūlyme nurodyta bendra prekių kaina visais atvejais turi būti laikoma neįprastai maža, jeigu ji yra 30 ir daugiau procentų mažesnė už visų tiekėjų, kurių pasiūlymai neatmesti dėl kitų priežasčių ir kurių pasiūlytos kainos neviršija pirkimui skirtų lėšų, nustatytų ir užfiksuotų perkančiosios organizacijos rengiamuose dokumentuose prieš pradedant pirkimo procedūrą, pasiūlytų kainų aritmetinį vidurkį.
11.5. Perkančioji organizacija, pasiūlymų vertinimo metu radusi pasiūlyme nurodytos kainos apskaičiavimo klaidų, privalo paprašyti tiekėjų per jos nurodytą terminą ištaisyti pasiūlyme pastebėtas aritmetines klaidas, nekeičiant susipažinimo su pasiūlymais metu užfiksuotų kainų. Taisydamas pasiūlyme nurodytas aritmetines klaidas, tiekėjas neturi teisės atsisakyti kainų sudedamųjų dalių arba papildyti kainos naujomis dalimis.
11.6. Jeigu tiekėjas savo pasiūlyme pateikia reikalaujamų dokumentų tinkamai patvirtintas kopijas, perkančioji organizacija turi teisę prašyti tiekėjo, kad jis perkančiajai organizacijai parodytų atitinkamų dokumentų originalus.
11.7. Perkančioji organizacija gali nevertinti viso tiekėjo pasiūlymo, jeigu patikrinusi jo dalį nustato, kad vadovaujantis VPĮ reikalavimais, pasiūlymas turi būti atmestas.
11.8. Perkančioji organizacija turi teisę kreiptis į tiekėją ir prašyti išviešinti bet kokius ryšius su kitais tame pačiame pirkime dalyvaujančiais tiekėjais ir kilus klausimų, prašyti tiekėjo pagrįsti, kad pasiūlymai buvo ruošti ir pateikti savarankiškai, nederinant veiksmų.

	12. ELEKTRONINIS AUKCIONAS ARBA DERYBOS

12.1. Elektroninis aukcionas nerengiamas.
12.2. Derybos gali būti vykdomos kuomet visi tiekėjai pateikė per dideles ir perkančiajai organizacijai nepriimtinas kainas ir gali būti vykdomos tik dėl kainos laikantis toliau nurodytų sąlygų:
12.2.1. visiems tiekėjams taikomi vienodi reikalavimai, suteikiamos vienodos galimybės ir pateikiama vienoda informacija – teikdama informaciją, perkančioji organizacija neturi diskriminuoti tiekėjų;
12.2.2. tretiesiems asmenims ir derybose dalyvaujantiems tiekėjams negali būti atskleidžiama jokia derybų metu iš kito tiekėjo gauta informacija, taip pat informacija apie derybų metu pasiektus susitarimus;
12.2.3. negalima derėtis dėl reikalavimų tiekėjui, pasiūlymo vertinimo kriterijų ir vertinimo tvarkos. 
12.3. Informacija apie derybų metu gautus pasiūlymus ir pasiektus susitarimus fiksuojama protokole, kuriame atsispindi derybų eiga ir pasiekti susitarimai. Jei derybos vyksta surengus tam skirtą susitikimą, protokolą pasirašo derybose dalyvavę komisijos nariai ir tiekėjas, su kuriuo derėtasi, arba jo įgaliotas atstovas. Jei derybos vyksta CVP IS, pasirašyti šalių pasiektų susitarimų nereikalaujama, šalių pasiekto susitarimo patvirtinimas CVP IS laikomas pakankamu.
12.4. Tiekėjai kviečiami pateikti galutinius pasiūlymus CVP IS per susirašinėjimo funkciją. Jei tiekėjas nepateikia galutinio pasiūlymo, jo galutiniu pasiūlymu laikomas pirminis pasiūlymas.
12.5. Įvertinama pasiūlymo atitiktis konkurso sąlygose nustatytiems reikalavimams, ar tiekėjo pasiūlyta prekių kaina nėra per didelė ir perkančiajai organizacijai nepriimtina. Tiekėjai informuojami apie vertinimo rezultatus (nurodoma, ar pasiūlymas atitiko konkurso sąlygose nustatytus reikalavimus, ar tiekėjas pagrindė neįprastai mažą kainą (jei to buvo prašyta)).

	13. PASIŪLYMŲ ATMETIMO PRIEŽASTYS

13.1. Perkančioji organizacija atmeta pasiūlymą, jeigu:
13.1.1. tiekėjas pasiūlymą ar jo dalį pateikė ne CVP IS (naudojant ne CVP IS „pasiūlymų dėžutė“);
13.1.2. pasiūlymas neatitinka konkurso sąlygose nustatytų reikalavimų ir jo trūkumai negali būti ištaisyti vadovaujantis 2022-12-30 Viešųjų pirkimų tarnybos įsakymu Nr. 1S-240 nustatytomis Pasiūlymų patikslinimo, papildymo ar paaiškinimo taisyklėmis (aktuali redakcija);
13.1.3. tiekėjas per perkančiosios organizacijos nustatytą terminą patikslino, papildė, paaiškino pasiūlymą ir tai lėmė esminį jo pasiūlymo pakeitimą;
13.1.4. pasiūlymą pateikęs tiekėjas neatitinka nustatytų kvalifikacijos reikalavimų arba tiekėjas pateikė netikslius, neišsamius ar klaidingus dokumentus ar duomenis dėl atitikties kvalifikacijos reikalavimams arba šių dokumentų ar duomenų nepateikė ir, perkančiajai organizacijai prašant, jų nepateikė ar nepatikslino;
13.1.5. tiekėjas per perkančiosios organizacijos nurodytą terminą neištaiso aritmetinių klaidų ir (ar) nepaaiškina pasiūlymo. Šiuo atveju jo pasiūlymas atmetamas kaip neatitinkantis konkurso sąlygose nustatytų reikalavimų;
13.1.6. buvo pasiūlyta per didelė, perkančiajai organizacijai nepriimtina kaina;
13.1.7. pateiktame pasiūlyme nurodyta kaina yra neįprastai maža ir tiekėjas, perkančiosios organizacijos prašymu, nepateikia tinkamų kainos pagrįstumo įrodymų arba pasiūlymas neatitinka VPĮ 17 straipsnio 2 dalyje nurodytų aplinkos apsaugos, socialinės ir darbo teisės įpareigojimų;
13.1.8. pasiūlyme neįprastai mažos kainos pasiūlytos dėl to, kad tiekėjas yra gavęs valstybės pagalbą, tačiau šis negali per pakankamą perkančiosios organizacijos nustatytą laikotarpį įrodyti, kad valstybės pagalba buvo suteikta teisėtai. Atmetusi pasiūlymą šiuo pagrindu, perkančioji organizacija apie tai praneša Europos Komisijai. Valstybės pagalba laikoma bet kuri priemonė, atitinkanti Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 107 straipsnio 1 dalyje nustatytus kriterijus;
13.1.9. tiekėjas apie nustatytų reikalavimų atitikimą, yra pateikęs melagingą informaciją, kurią perkančioji organizacija gali įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis;
13.1.10. jei tiekėjas pateikia daugiau kaip vieną pasiūlymą arba ūkio subjektų grupės narys dalyvauja teikiant kelis pasiūlymus. Laikoma, kad tiekėjas pateikė daugiau kaip vieną pasiūlymą, jeigu tą patį pasiūlymą pateikė ir raštu (popierine forma, vokuose) ir naudodamasis CVP IS;
13.1.11. nustačius, kad buvo pateikti netikslūs, neišsamūs ar klaidingi dokumentai ar duomenys, ar jų trūksta, tiekėjas per perkančiosios organizacijos nustatytą terminą nepatikslino, nepapildė, nepaaiškino informacijos;
13.1.12. tiekėjas bando paveikti komisiją pasiūlymų nagrinėjimo, aiškinimo ar vertinimo metu;
13.1.13. tiekėjas neįrodo konkurso sąlygų 3.12. 3.13. punktų atitikties;
13.1.14. Perkančioji organizacija atmeta tiekėjo pasiūlymą ir jeigu: 
13.1.14.1. Tiekėjas su kitais tiekėjais yra sudaręs susitarimų, kuriais siekiama iškreipti konkurenciją atliekamame pirkime, ir perkančioji organizacija dėl to turi įtikinamų duomenų (VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 1 punktas);
13.1.14.2. Tiekėjas pirkimo metu pateko į interesų konflikto situaciją, kaip apibrėžta VPĮ 21 straipsnyje, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti. Laikoma, kad atitinkamos padėties dėl interesų konflikto negalima ištaisyti, jeigu į interesų konfliktą patekę asmenys nulėmė viešojo pirkimo komisijos ar perkančiosios organizacijos sprendimus ir šių sprendimų pakeitimas prieštarautų VPĮ nuostatoms (VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 2 punktas);
13.1.14.3. Pažeista konkurencija, kaip nustatyta VPĮ 27 straipsnio 3 ir 4 dalyse, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti (VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 3 punktas);
13.1.14.4. Tiekėjas pirkimo procedūrų metu nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją apie atitiktį VPĮ 46 ir 47 straipsniuose nustatytiems reikalavimams, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis, arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negali pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį; 
13.1.14.5. Tiekėjas pirkimo metu ėmėsi neteisėtų veiksmų, siekdamas daryti įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams, gauti konfidencialios informacijos, kuri suteiktų jam neteisėtą pranašumą pirkimo procedūroje, ar teikė klaidinančią informaciją, kuri gali daryti esminę įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams dėl tiekėjų pašalinimo, jų kvalifikacijos vertinimo, laimėtojo nustatymo, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis (VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 5 punktas).
13.1.15. gali būti ir kitos teisės aktuose įtvirtintos ar kasacinio teismo praktikoje suformuotos priežastys.
13.2. Apie pasiūlymo atmetimą ir tokio atmetimo priežastis tiekėjas informuojamas raštu CVP IS.

	14. PASIŪLYMŲ VERTINIMAS

14.1. Perkančioji organizacija vertina ir ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal tiekėjo pasiūlyme nurodytą mažiausią kainą Eur be PVM.
14.2. Laimėjusiu pasiūlymu galės būti pripažintas tik 1 (vienas) ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas pagal mažiausią kainą, esantis pasiūlymų eilės pirmojoje vietoje. 
14.3. Jeigu pasiūlymuose kainos nurodytos užsienio valiuta, jos bus perskaičiuojamos eurais pagal Europos Centrinio Banko skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį, o tais atvejais, kai orientacinio euro ir užsienio valiutų santykio Europos Centrinis Bankas neskelbia, – pagal Lietuvos banko nustatomą ir skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį paskutinę pasiūlymų pateikimo termino dieną.
	 
15. PASIŪLYMŲ EILĖ IR LAIMĖTOJO NUSTATYMAS

15.1. Nedelsdama išnagrinėjusi, įvertinusi ir palyginusi pateiktus pasiūlymus, patikrinusi tiekėjo, kurio pasiūlymas pagal vertinimo rezultatus gali būti pripažintas laimėjusiu, atitiktį kvalifikacijos reikalavimams, perkančioji organizacija nustato pasiūlymų eilę ir laimėjusį pasiūlymą.
15.2. Pasiūlymai eilėje surašomi ekonominio naudingumo mažėjimo tvarka. Jeigu kelių pateiktų pasiūlymų ekonominis naudingumas yra vienodas, nustatant pasiūlymų eilę, pirmesnis į šią eilę įrašomas tiekėjas, kurio pasiūlymas CVP IS pateiktas anksčiausiai.
15.3. Laimėjusiu pasiūlymu pripažįstamas pasiūlymas, esantis pasiūlymų eilės pirmoje vietoje.
15.4. Tais atvejais, kai pasiūlymą pateikė tik vienas tiekėjas, pasiūlymų eilė nenustatoma ir jo pasiūlymas laikomas laimėjusiu, jeigu nebuvo atmestas pagal šio konkurso sąlygas.
15.5. Apie pasiūlymų eilės ir laimėjusio pasiūlymo nustatymą, apie sprendimą sudaryti pirkimo sutartį, nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo sprendimo priėmimo, raštu CVP IS pranešama pasiūlymus pateikusiems tiekėjams. Tiekėjams, kurių pasiūlymai neįrašyti į šią eilę, kartu su pranešimu apie nustatytą eilę ir laimėjusį pasiūlymą, raštu CVP IS pranešama ir apie jų pasiūlymų atmetimo priežastis. Jei bus nuspręsta nesudaryti pirkimo sutarties, minėtame pranešime nurodomos tokio sprendimo priežastys.
15.6. Perkančioji organizacija sudaryti pirkimo sutartį siūlo tam tiekėjui, kurio pasiūlymas pripažintas laimėjusiu. Tiekėjas sudaryti pirkimo sutarties kviečiamas raštu ir jam nurodomas laikas iki kada reikia sudaryti pirkimo sutartį. Konkursą laimėjęs tiekėjas privalo pasirašyti pirkimo sutartį per perkančiosios organizacijos nurodytą terminą. Laikas pirkimo sutarčiai pasirašyti gali būti nustatomas atskiru pranešimu (raštu) arba nurodomas pranešime apie laimėjusį pasiūlymą. 
15.7. Sutarties sudarymo atidėjimo terminas netaikomas. 
15.8. Jeigu tiekėjas, kuriam buvo pasiūlyta sudaryti pirkimo sutartį, iki perkančiosios organizacijos nurodyto laiko nepasirašo sutarties, arba atsisako sudaryti sutartį konkurso sąlygose nustatytomis sąlygomis, laikoma, kad jis atsisakė sudaryti pirkimo sutartį. Tuo atveju, perkančioji organizacija siūlo sudaryti pirkimo sutartį tiekėjui, kurio pasiūlymas pagal patvirtintą pasiūlymų eilę yra pirmas po tiekėjo, atsisakiusio sudaryti pirkimo sutartį. Šiuo atveju perkančioji organizacija, prieš siūlydama sudaryti pirkimo sutartį, įvertina šio tiekėjo kvalifikacijos atitiktį konkurso sąlygose nustatytiems reikalavimams.

	16. PRETENZIJŲ IR SKUNDŲ NAGRINĖJIMAS

16.1. Tiekėjas, norėdamas iki pirkimo sutarties sudarymo ginčyti perkančiosios organizacijos sprendimus ar veiksmus, pirmiausia turi pateikti pretenziją perkančiajai organizacijai VPĮ VII skyriuje nustatyta tvarka. 
16.2. Perkančiosios organizacijos sprendimas, priimtas išnagrinėjus tiekėjo pretenziją, gali būti skundžiamas teismui VPĮ VII skyriuje nustatyta tvarka. 
16.3. Perkančioji organizacija nagrinėja tik tas tiekėjų pretenzijas, kurios gautos iki pirkimo sutarties sudarymo dienos ir pateiktos laikantis VPĮ VII skyriuje nustatytų terminų.

	17. KONKURSO SUTARTIES PASIRAŠYMAS IR SĄLYGOS

17.1. Perkančioji organizacija sudaryti pirkimo sutartį raštu kviečia tą tiekėją, kurio pasiūlymas pripažintas laimėjusiu, kartu jam nurodomas laikas iki kada reikia sudaryti pirkimo sutartį. 
17.2. Pirkimo sutarties sąlygos pateikiamos konkurso sąlygų 3 priede „Viešojo pirkimo-pardavimo sutartis“.
17.3. Pirkimo sutartyje yra pasirinktas fiksuoto įkainio su peržiūros galimybe apskaičiavimo būdas. 
17.4. Atkreiptinas dėmesys, kad vykdant pirkimo sutartį, pridėtinės vertės mokesčio sąskaitos faktūros, sąskaitos faktūros, kreditiniai ir debetiniai dokumentai bei avansinės sąskaitos turi būti teikiamos naudojantis informacinės sistemos „SABIS“ priemonėmis. Prisijungti prie elektroninės paslaugos „SABIS“ galima interneto adresu https://sabis.nbfc.lt/. Paslauga yra apmokama Lietuvos Respublikos finansų ministro nustatyta tvarka ir turi būti įtraukta pagal konkurso sąlygų 5.9 punktą.

18. ASMENS DUOMENŲ TVARKYMAS

18.1. Informuojame, kad vadovaujantis Europos Sąjungos Bendrojo duomenų apsaugos reglamento (ES) 2016/679 nuostatomis, tiekėjui išreiškus norą dalyvauti perkančiosios organizacijos organizuojamame pirkime, perkančioji organizacija (duomenų tvarkytojas) teisinių prievolių vykdymo pagrindais tvarkys tiekėjo asmens duomenis, būtinus pagal viešųjų pirkimų teisinius santykius reglamentuojančių teisės aktų reikalavimus.
18.2. Aukščiau nurodytais pagrindais bus tvarkomi tiesiogiai tiekėjų pateikti asmens duomenys.
18.3. Tiekėjų pateikti duomenys bus saugomi teisės aktuose nustatytais terminais (Lietuvos vyriausiojo archyvaro 2011 m. kovo 9 d. įsakymu Nr. V-100 patvirtinta Bendrųjų dokumentų saugojimo terminų rodyklė (aktuali redakcija)).
18.4. Įgyvendindami teisės aktuose numatytas pareigas, tiekėjų asmens duomenis teiksime Viešųjų pirkimų tarnybai, CVP IS, teismams ir kitoms valstybės ar savivaldybės institucijoms.

	19. Konkurso SĄLYGŲ PRIEDAI

19.1. 1 priedas „Techninė specifikacija“.
19.2. 2 priedas „Pasiūlymo forma“.
19.3. 3 priedas „Viešojo pirkimo-pardavimo sutartis“.	

1 Priedas

ŪKINIŲ IR BUITIES PREKIŲ
TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

Bendrosios nuostatos.
1. Pirkimo objektas – ūkinės ir buities prekės (toliau Techninėje specifikacijoje – Prekės).  
2. Prekės įsigyjamos nuvykus į jų pardavimo vietą – parduotuvę Šiaulių mieste ar aplink Šiaulių miestą, nutolusią ne daugiau kaip 15 kilometrų spinduliu nuo Šiaulių miesto centro (Aušros al. 42, Šiauliai). Reikalavimas turėti pardavimo vietą – parduotuvę Šiaulių mieste ar aplink miestą kyla dėl galimo poreikio skubos tvarka Pirkėjo objektuose pašalinti po nakties/savaitgalio atsiradusius vandalizmo padarinius: pakeisti spynas naujomis, sutvarkyti sulaužytą tvorą, sutvarkyti biuro patalpose naudojamas priemones; operatyviai įsigyti Prekių kilus avarijoms (sulūžus vandens čiaupui, sugedus unitazo bakeliui ir pan.). Įsigijus tam tikrą kiekį Prekių iš anksto, kyla grėsmė, kad jos gali būti nepanaudotos, o taip būtų neracionaliai naudojamos Pirkėjo lėšos. Išimtis dėl vietos gali būti, jeigu Pardavėjas įsipareigoja reikalingas prekes Pirkėjui pristatyti ne vėliau kaip per 4 (keturias) darbo valandas nuo poreikio atsiradimo. 
3. [bookmark: _Hlk528068230][bookmark: _Hlk180057917]Visos Prekės turi būti pirkimo-pardavimo vietoje, kad Pirkėjas galėtų jas įsigyti atvykęs pas Pardavėją arba pristatomos ne vėliau kaip per 4 (keturias) darbo valandas nuo Pirkėjo poreikio atsiradimo. Tuo atveju, kai konkrečios Prekės nėra, Pardavėjas, raštu suderinęs su Pirkėju, ją privalo pristatyti Pirkėjui, adresu Pramonės g. 15-71, Šiauliai, ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas.
4. Prekės turi būti naujos, nenaudotos, originaliose pakuotėse ir kokybiškos. 
5. Prekių priėmimo metu Pirkėjas atlieka vizualų Prekių kiekio, kokybės bei komplektiškumo patikrinimą.
6. Prekių kokybės garantijos terminas – 24 mėnesiai. Garantijos terminas pradedamas skaičiuoti nuo Prekių perdavimo Pirkėjui dienos.  
Preliminarus Prekių sąrašas: 									Lentelė Nr.1
	Eil. Nr.
	Prekės pavadinimas
	Prekės apibūdinimas
	Kiekio matas
	Preliminarus kiekis 

	I. valymo priemonės

	1
	Buitinės pirštinės, guminės 
	Su veliūriniu pamušalu, L-XL dydžio
	Poros
	20

	2
	Šluostė
	Universali mikrofibrinė šluostė paviršiams valyti, skirta naudojimui tiek sausam tiek drėgnam valymui, Gerai sugerianti purvą ir dulkes. Išmatavimai ne mažesni kaip 30x30 cm. 
	Vnt.
	20

	
	
	Šluostė dulkėms medvilninį ne mažesnė kaip 30x30 cm
	Vnt.
	20

	3
	Grindų plovimo šepetys su kotu 
	Šepetys turi būti su keičiama šluoste. Koto ilgis ne mažiau 120 cm, laikiklis – 40 cm (± 5 cm)
	Vnt.
	5

	4
	Šluostė grindų šepečiui
	40 cm (± 5 cm)
	Vnt.
	10

	5
	Grindų plovimo šepetys su kotu, kibiru
	Grindų šepečio kote turi būti įmontuotas sukimosi mechanizmas aba lygiavertis 
	Vnt.
	5

	6
	Šepetys 
	Skirtas patalpų valymui, su kotu, šepečio šereliai sklaidytais galais, koto ilgis ne mažesnis nei 140 cm
	Vnt.
	15

	
	
	Šepetys lauko grindinio valymui, be koto, pagrindas medinis, ne trumpesnis kaip 500 mm.
	Vnt.
	20

	7
	Šluota (gatvės šepetys)
	Lauko grindinio valymui, su kotu, pagrindas medinis, ne trumpesnė kaip 30 cm, koto ilgis ne trumpesnis kaip 120 cm
	Vnt.
	40

	8
	WC šepetys
	Su indu (Axentia arba lygiaverčiai)
	Vnt.
	5

	9
	Langų valytuvas
	Su teleskopiniu kotu
	Vnt.
	3

	10
	Semtuvas
	Šiukšlėms semti – metalinis su kotu 
	Vnt.
	10

	11
	Grandiklis
	Šaligatviams. Ledui ir sniegui kirsti su kotu, grūdinto plieno, mediniu kotu, koto ilgis ne trumpesnis kaip 140 cm 
	Vnt.
	15

	12
	Grandiklis su šluota
	Automobilinis, ne trumpesnis kaip 45 cm, kotas
	Vnt.
	4

	13
	Šiukšliadėžė
	Su įstumiamu uždaru dangčiu, plastikinė, nuo 30 iki 40 ltr.  
	Vnt.
	10

	14
	Valiklis stiklui
	Purškiamas, tara ne mažesnė kaip 500 ml
	Vnt.
	30

	15
	Ploviklis 
	Grindims su laminato-linoliaumo danga
	Vnt.
	40

	16
	Ritininis popierinis rankšluostis
	Ne mažiau 2 sluoksnių, ne mažiau 600 lapelių, atvyniojamas nuo išorės (skersmuo ne mažesnis kaip190 mm, lapo plotis 220-225 mm ±5, pakabinimui skirtos vidinės skylės skersmuo 60 mm ±5)
	Rit.
	350

	17
	Laikiklis 
	H2, popieriniam rankšluoščiui 312-013, 312-001, plastikinis, turi būti įmontuota apsauga nuo perpildymo, liečiamas tik ištraukiant rankšluostį.
	Vnt.
	4

	18
	Valiklis dėmėms šalinti
	Organinėms ir neorganinėms dėmėms šalinti (500 ml) 
	Vnt.
	5

	19
	Alkoholinė dez. priemonė
	(2 ir 4 tipo biocidas) Purškiama, flakonėlyje, tara ne mažesnė kaip 750 ml.
	Vnt.
	1

	20
	Maišai šiukšlėms 
	240 ltr. rulone ne mažiau 10 vnt. ir ne mažiau kaip 35 mikronų 
	Rul.
	300

	21
	Didmaišis
	Nemažesnis kaip 120x90x90 cm, 1t
	Vnt.
	40

	22
	Skystas muilas
	500 ml. tinkantis nuolatiniam rankų plovimui, turintis sudėtyje odą saugančių ir minkštinančių priedų, PH neutralus odai, nesausinantis odos, bekvapis
	Vnt.
	10

	23
	Tualetinis muilas
	Vieneto svoris ne mažesnis kaip 100 g.
	Vnt.
	30

	24
	Ūkinis muilas
	Riebalūrūgščių muilo sudėtyje ne mažiaukaip 72%, svoris nemažesnis kaip200g.
	Vnt.
	40

	25
	Putos
	Purkšti širšių ir vapsvų lizdams 7500gr.
	Vnt.
	5

	26
	Putos valymo
	Tekstilinių gaminų valiklis, greitai džiūstančios, silpno kvapo, talpa ne mažesnė kaip 600 ml.
	Vnt.
	4

	27
	Apmušalų valiklis
	Su šepečiu giluminiam gobeleno valymui, talpa nemažesnė kaip 500 ml.
	Vnt.
	4

	II. įrankiai

	1
	Apsauginis veido skydelis
	Su tinkliniu ekranu, tinkantis naudoti žolės pjovimo, medienos, šlifavimo darbuose, atitinkasntis CE EN 166 reikalavimus
	Vnt.
	2

	2
	Atsuktuvo antgalis
	TIN PH1x25
	Vnt.
	10

	
	
	TIN PH2x25
	Vnt.
	10

	
	
	Z PH3x25
	Vnt.
	4

	
	
	TIN PZ2x25
	Vnt.
	10

	
	
	TIN PZ1x25
	Vnt.
	10

	3
	Laikiklis antgaliams
	Magnetinis 1/4", netrumpesnis kaip 52 895/4/1 K‘
	Vnt.
	2

	4
	Atsuktuvų komplektas
	Komplektą sudaro po vieną plokšti SL atsuktuvai: 3x75 mm; 4x100 mm; 5,5x100 mm; 6,5x150 mm; 8x175 mm.; po vieną kryžminiai atsuktuvai: PH0x50 mm; PH1x75 mm; PH2x100 mm; PZ1x100 mm.
	Kompl.
	2

	5
	Atsuktuvai preciziniai
	Rinkinys 30 vnt.
	Kompl.
	2

	6
	Atsuktuvas plokščias
	6x100 mm
	Vnt.
	2

	
	
	8x200 mm
	Vnt.
	2

	7
	Raktai varžtams
	Kombinuoti nuo 8 iki 19 mm
	Kompl.
	2

	
	
	Kombinuoti nuo 6 iki 32 mm
	Kompl.
	2

	8
	Raktas reguliuojamas
	8", 200 mm
	Vnt.
	2

	9
	Raktų-galvučių komplektas
	Galvučių rinkinys 1/2" ir 1/4" (104 vnt.)
	Kompl.
	2

	
	
	Galvučių rinkinys 1/2" ir 1/4" (108 vnt.)
	Kompl.
	2

	10 
	Rankena galvutėms
	T ¾ L450 mm
	Vnt.
	2

	
	
	T 1/5 L255 mm
	Vnt.
	2

	11
	Teptukai
	Dažymui įvairių dydžių (apvalūs, plokšti) komplektas
	Kompl.
	5

	
	
	Plokščias, ne mažesnis kaip 1,5″
	Vnt.
	5

	
	
	Plokščias kampinis,  ne mažesnis kaip 1,5″
	Vnt.
	5

	
	
	Plokščias, ne mažesnis kaip 2″
	Vnt.
	5

	
	
	Plokščias, ne mažesnis kaip 2,5″
	Vnt.
	5

	
	
	Plokščias, ne mažesnis kaip 3″
	Vnt.
	5

	12
	Šepetys 
	Tapetavimui 30x90 mm
	Vnt.
	2

	
	
	Tapetavimui 30x110 mm
	Vnt.
	2

	13 
	Voleliai dažymui
	10 cm emulsiniams dažams 
	Vnt.
	5

	
	
	Volelis + vonelė 10cm (komplektas)
	Kompl.
	5

	
	
	5 cm alkidiniams dažams
	Vnt.
	5

	
	
	5cm/35mm porloninis
	Vnt.
	5

	
	
	10 cm alkidiniams dažams
	Vnt.
	5

	
	
	18 cm alkidiniams dažams
	Vnt.
	5

	
	
	5 cm su rankena
	Vnt.
	5

	
	
	18 cm su rankena
	Vnt.
	5

	
	
	25 cm su rankena
	Vnt.
	5

	14 
	Rankena 
	Voleliui 19cm, 6mm
	Vnt.
	5

	15 
	Pisdoletas dažymui
	bakelis iš viršaus, bakelio talpa 400 ml, purškas Ø1,5mm, darbinis slėgis  ̴7
	Vnt.
	2

	16 
	Laikiklis 
	Šlifavimo popieriui 105x220mm
	Vnt.
	3

	17
	Dildės metalui
	Plokščios, ilgis ne trumpesnis nei 150 mm
	Vnt.
	2

	
	
	Apvalios, ilgis ne trumpesnis nei 150 mm
	Vnt.
	2

	18
	Plaktukai metaliniai (medine rankena)
	0,3 kg
	Vnt.
	2

	
	
	1 kg
	Vnt.
	2

	
	
	2 kg
	Vnt.
	2

	19
	Plaktuko kotas
	Medinis, ne trumpesnis kaip 300 mm
	Vnt.
	4

	20
	Replės
	Kombinuotos 160 mm
	Vnt.
	3

	
	
	Ilgos plokščios 160 mm
	Vnt.
	3

	21
	Sukabinimo replės
	FP2 22
	Vnt.
	3

	22
	Sukabinimo kabės
	VR22 1100Ža (1100 vnt. dėžutėje)
	Dėž.
	6

	23
	Žirklės skardai
	Profesionalios, tiesiam ir kairiniam kirpimui, netrumpesnės nei 250 mm, pjovimo gylis ne mažesnis nei 1,5 mm
	Vnt.
	2

	24
	Žirklės vielai
	Kirpti iki 10 mm, rankenų ilgis ne trumpesnės 600 mm 
	Vnt.
	2

	
	
	Kirpti iki 14 mm, rankenų ilgis ne trumpesnės 900 mm
	Vnt.
	2

	25
	Kūjai
	3 kg 
	Vnt.
	2

	
	
	4 kg
	Vnt.
	2

	
	
	5 kg
	Vnt.
	2

	26
	Kūjo kotas
	Medinis, netrumpesnis nei 500 mm
	Vnt.
	2

	27
	Grėblys su mediniu kotu
	Grėblys metalinis, plotis 40 cm, koto ilgis ne trumpesnis nei 150 cm
	Vnt.
	10

	28
	Grėblio kotas
	Medinis, netrumpesnis nei 150 cm, diametro ne mažesnio kaip 2,8 cm.
	Vnt.
	20

	29
	Kastuvas sniegui kasti
	Plastikinis su metaliniu kotu ir plastikiniu porankiu. Kastuvo plotis 45 cm ± 3cm, aukštis 35 cm ± 3 cm
	Vnt.
	20

	
	
	Valytuvas sniegui su ratukais, darbinės dalies ilgis nemažesnis kaip 780mm
	Vnt.
	2

	30
	Kastuvas mediniu kotu
	Darbinės dalies forma – smaila, darbinės dalies plotis ne platesnis kaip 20 cm koto ilgis ne trumpesnis kaip 120 cm, turi turėti porankį.
	Vnt.
	5

	31
	Kastuvui kotas
	Medinis lenktas su porankiu, ne trumpesnis kaip 100 cm
	Vnt.
	10

	32
	Semtuvas smėliui, žvyrui su kotu
	Koto ilgis ne trumpesnis nei 150 cm, T formos 300x400, kotas išlenktas, metalinis
	Vnt.
	5

	33
	Grąžtai
	Metalui Ø3 HSS super
	Vnt.
	5

	
	
	Metalui Ø3.2 HSS super
	Vnt.
	5

	
	
	Metalui Ø4
	Vnt.
	5

	
	
	Metalui Ø5
	Vnt.
	5

	
	
	Metalui Ø6
	Vnt.
	5

	
	
	Metalui Ø6,5
	Vnt.
	5

	
	
	Metalui Ø8
	Vnt.
	5

	
	
	Metalui Ø10
	Vnt.
	5

	
	
	Metalui Ø12
	Vnt.
	5

	
	
	Betonui SDS Ø5L100
	Vnt.
	5

	
	
	Betonui SDS Ø6, L150
	Vnt.
	5

	
	
	Betonui SDS Ø8, L200
	Vnt.
	5

	
	
	Betonui SDS Ø10, L200
	Vnt.
	5

	
	
	Betonui SDS Ø12, L200
	Vnt.
	5

	
	
	Betonui SDS Ø16, L740/800
	Vnt.
	5

	
	
	Betonui, skersmens – 6 mm, 8 mm, 10 mm, 12 mm, grąžtų kotelio tipas SDS- plius
	Kompl.
	5

	
	
	Grąžtai betonui kompl. 4-10 mm 5vnt.
	Kompl.
	5

	34
	Kibiras
	Nemaistinis, plastmasinis 10 l., su piltuvėliu
	Vnt.
	5

	
	
	11 litrų su dangčiu
	Vnt.
	5

	35
	Kaltas
	10 mm
	Vnt.
	2

	36
	Kirvis
	Mediniu kotu, 0,6 kg
	Vnt
	3

	
	
	Mediniu kotu, 1 kg
	Vnt.
	3

	37
	Kirvio kotas
	Medinis, ne trumpesnis nei 400 mm
	Vnt.
	3

	38
	Kopėčios
	Dvipusės 2x4 pakopų, maksimali leistina apkrova 150 kg, aukštis ne mažesnis nei 95 m, svoris iki 7 kg., aliuminės
	Vnt.
	1

	
	
	Dvipusės 2x8 pakopų, maksimali leistina apkrova 150 kg, aukštis ne mažesnis nei 1,90 m, aliuminės
	Vnt.
	1

	
	
	1 dalies, aliumininės, 8 laiptelių, maksimali leistina apkrova 150 kg, aliuminės
	Vnt.
	1

	
	
	Su platforma 430x450 mm, 9 laiptelių, su 2 rateliais perstatymui, stabilizatorius 1254 mm, maksimali leistina apkrova 150 kg, aliuminės 
	Vnt.
	1

	39
	Laužtuvai 
	Statybinis, ne trumpesnis kaip 1000 mm, tiesus
	Vnt.
	1

	
	
	Laužtuvas-viniatraukis, ne trumpesnis nei 600 mm
	Vnt.
	1

	
	
	Laužtuvas-viniatraukis, ne trumpesnis nei 800 mm
	Vnt.
	1

	40
	Šakės 
	Metaliniu kotu,  4 pirštų, kotas ne ilgesnis kaip 1300 mm, svoris ne didesnis nei 2 kg
	Vnt.
	2

	41
	Cinkuotas karutis 
	Talpa ne mažiau nei 85 l, išlaikomas svoris ne mažiau nei 150 kg, 1 pilnaviduris ratas
	Vnt.
	10

	42
	Žirklės šakoms kirpti
	Svirtinės, prasilenkiančiais ašmenims, žirklių geležčių ilgis ne ilgesnės nei 600 mm, maksimalus kirpimo storis ne mažesnis nei 35 mm.
	Vnt.
	1

	43
	Pjūklelis
	Medienai pjauti, universalus, tinkantis pjauti tiek skersiniam, tiek išilginiam pjovimui, geležtė pagaminta iš spyruoklinio plieno, ne trumpesnis kaip 475 mm
	Vnt.
	2

	
	
	Metalui (bimetaline geležte) 300 mm
	Vnt.
	2

	44
	Laikiklis geležtei
	300 mm
	Vnt.
	2

	45
	Termometrai
	Oro, tinkamas naudoti lauke, patalpose, temperatūros matavimo amplitudė ne mažesnė kaip nuo-30 iki 50 0C
	Vnt.
	5

	46
	Spaustuvai
	Šaltkalvio, lūpų plotis ne mažesnis nei 125 mm
	Vnt.
	1

	47
	Šlifavimo diskas
	Metalui 125x25x32
	Vnt.
	2

	48
	Šlifavimo diskas
	Metalui 150x16x12,7
	Vnt.
	2

	49
	Šlifavimo diskai
	125x6x22,23
	Vnt.
	2

	
	
	230x8x22,23
	Vnt.
	2

	50
	Abrazyviniai pjovimo diskai
	Metalui pjauti (juodam ir nerūdijančiam) 125x1.0x22,23
	Vnt.
	25

	
	
	Metalui pjauti (juodam ir nerūdijančiam) 125x1.2x22,23
	Vnt.
	50

	
	
	Metalui pjauti (juodam ir nerūdijančiam) 125x2.0x22,23
	Vnt.
	50

	
	
	Metalui pjauti (juodam ir nerūdijančiam) 230x2.0x22,23
	Vnt.
	10

	
	
	Keramikai pjauti, deimantinis, sausam pjovimui, 125x2.2x22,23, segmento aukštis ne žemesnis nei 7 mm
	Vnt.
	2

	
	
	Sausam pjovimui, tinkantis pjauti betoną, akmenį, mūrą, plytą 230x2.2x22,23 segmento aukštis ne mažesnis kai 10 mm, 
	Vnt.
	2

	51
	Padas disko šlifavimui
	Multi 125 (kampiniam šlifuokliui)
	Vnt.
	2

	52
	Šepetys šlifavimui
	Kūg.žalvario su varžtu,  Ø75 mm
	Vnt.
	10

	53
	Šepetys šveitimo 
	kampiniamšlifuokliui D100mm
	Vnt.
	10

	54
	Šepetys 
	rankinis vielinis (plieninis) 
	Vnt.
	5

	55
	Padas disko šlifavimui
	Multi 125 (kampiniam šlifuokliui)
	Vnt.
	2

	56
	Matavimo ruletė
	5 m.
	Vnt.
	4

	
	
	10 m.
	Vnt.
	4

	57
	Rankinis šveitimo šepetys
	Plotis 65 mm, ilgis 265 mm, smulkiplieninė viela,  koto medžiaga - pastikas
	Vnt.
	1

	58
	Kotas šepečiui
	PP L1000 M12
	Vnt.
	1

	59
	Sodo purkštuvas 
	Hecht416ACCU arba lygiaverte kokybe. 
	Vnt.
	1

	
	
	15L nugarinis akumuliatorinis purkštuvas augalams. Akumuliatorius 12 V 7 Ah Li-ion. Pilnai pakrauto akumuliatoriaus pakanka ne mažiau kaip 4 valandoms nenutraukiamo purškimo.  Maksimalus sukeliamas slėgis 2.75 barai, reguliuojamas purškimo intensyvumas, keičiami antgaliai, korpusas plastikinis, talpa max 16 litrų, svoris tuščio iki 4,4 kg. Rankenos ilgis ne trumpesnis kaip 55 cm, žarnos ilgis ne trumpesnis kaip 1,5 m. Purkštuvo korpuse įmontuotas akumuliatoriaus įkrovimo lygio indikatorius. Komplektuojamas su patogiais reguliuojamais diržais su paminkštintais pečiams.
	
	

	
	
	Komplektacijoje turi būti:
	
	

	
	
	Akumuliatoraus įkroviklis 220 v/ 50 Hz 
	
	

	
	
	Papildomi skirtingo diametro purkštukai - 3 vnt.
	
	

	
	
	Atsarginių guminių sandarinimo žiedelių komplektas.
	
	

	
	
	Garantija ne trumpesnė kaip: 24 mėn.
	
	

	60
	Gulsčiukas  
	40 cm 
	Vnt.
	2

	61
	Gulsčiukas  
	100 cm
	Vnt.
	2

	62
	Glaistyklė
	Nerūdijančio plieno, 25 cm, 8x8 mm
	Vnt.
	2

	63
	Švirkštas hermetikui
	Flex 01-2-1-002
	Vnt.
	2

	III. Medžiagos

	1
	Vėliava
	Valstybinė, 1x1,70 m
	Vnt.
	2

	2
	Klijai 
	universalūs super moment gel 2 g
	Kg
	5

	
	
	super AB747 3 g
	Vnt.
	5

	
	
	sekundiniai, C-808/P 2 g.
	Vnt.
	5

	
	
	Point 100  (290 ml)
	Vnt.
	2

	
	
	Point 99  (280 ml)
	Vnt.
	2

	3
	Medvaržčiai, įleidžiama PZ galvele, pagaminti iš anglinio plieno, skirti medžiui, medienos drožlių plokštėms.
	3.5x20
	Vnt.
	500

	
	
	3,5x30
	Vnt.
	500

	
	
	3,5x50
	Vnt.
	500

	
	
	4,0x16
	Vnt.
	500

	
	
	4.0x70
	Vnt.
	250

	
	
	T-fix 5.0x50/30
	Vnt.
	300

	4
	Sraigtai, savisriegiai
	gipso kartonui į medį 3.5x20
	Vnt.
	500

	
	
	gipso kartonui į medį 3.5x25
	Vnt.
	100

	
	
	gipso kartonui į medį 3.5x50
	Vnt.
	250

	
	
	gipso kartonui į medį 4.2x70
	Vnt.
	250

	
	
	WSM -35x35 su grąžtu, paslepiama galvute
	Vnt.
	500

	
	
	WSM -35x45 su grąžtu, paslepiama galvute
	Vnt.
	500

	
	
	metalui 3,9x11 su grąžteliu WS, ZN
	Vnt.
	500

	
	
	metalui 4,2x13, Zn, (galvutė pusapvalė su grąžtu), PH2 galvelė, DIN7504 N
	Vnt.
	600

	
	
	metalui 4,2x16 (galvutė konusinė su grąžtu), PH galvelė, DIN7504P
	Vnt.
	250

	
	
	metalui 4,2x25 (galvutė konusinė su grąžtu), PH galvelė, DIN7504P
	Vnt.
	500

	
	
	metalui 4,2x32 (pusapvalė galvutė su grąžtu), cinkuoti,  DIN7504K
	Vnt.
	100

	5
	Spynos
	Pakabinama 50 mm
	Vnt.
	20

	
	
	Pakabinama 55 mm
	Vnt.
	3

	
	
	Pakabinama 60 mm
	Vnt.
	10

	
	
	Pakabinama 75 mm
	Vnt.
	10

	
	
	Pakabinama 80 mm
	Vnt.
	10

	
	
	Įleidžiama plastikinėms durims
	Vnt.
	1

	
	
	Spyna 2018CR plokščia
	Vnt.
	1

	
	
	Spyna ASSA 365
	Vnt.
	1

	
	
	Spyna ZV4-1 su cilindru ne mažiau 3 raktų
	Vnt.
	1

	6
	Rankena durims 
	Spynai ASSA 565 
	Vnt.
	2

	7
	Durų užsuktukas 
	SPS OC 6mm
	Vnt.
	2

	8
	Cilindras spynos
	30x30 mm, 5 raktai
	Vnt.
	3

	
	
	30x35 mm 5 raktai
	Vnt.
	3

	
	
	30x40 Z CR
	Vnt.
	3

	
	
	40x40 mm, 5 raktai
	Vnt.
	3

	
	
	45x45 mm 3 raktai
	Vnt.
	3

	
	
	50x50 mm, 5 raktai
	Vnt.
	3

	
	
	70 mm 3 raktai
	Vnt.
	3

	9
	Varžtai 
	Varžtas cinkuotas M6, L12
	Vnt.
	80

	
	
	Varžtas cinkuotas M6, L16/8.8
	Vnt.
	80

	
	
	Varžtas cinkuotas M8, L25
	Vnt.
	10

	
	
	Varžtas cinkuotas M8, L30
	Vnt.
	10

	
	
	Varžtas DIN931 M14-100 
	Vnt.
	10

	
	
	Varžtas E622B
	Vnt.
	20

	
	
	Varžtas staktoms (ankeris)10x112
	Vnt.
	80

	
	
	Varžtas staktoms (ankeris)10x152
	Vnt.
	100

	
	
	Varžtas staktoms (ankeris) MR 10x182
	Vnt.
	400

	
	
	Varžtas staktoms (ankeris) MR 10x202
	Vnt.
	400

	10
	Veržlės
	Cinkuota M6
	Vnt.
	30

	
	
	Cinkuota M8
	Vnt.
	30

	
	
	DIN I-985 - 14-ZN-V fiksuojamoji
	Vnt.
	30

	
	
	Veržlė E622N
	Vnt.
	10

	
	
	Cinkuotas M16 DIN125
	Vnt.
	30

	11
	Poveržlės
	Cinkuota D-6
	Vnt.
	30

	
	
	Cinkuota D-8
	Vnt.
	30

	
	
	Cinkuota D-14
	Vnt.
	30

	12
	Montavimo kampinė plokštelė (plieninė, cinkuota)
	25x25x1,5x15
	Vnt.
	20

	
	
	30x30x25x2
	Vnt.
	50

	
	
	60x60x40x2
	Vnt.
	10

	
	
	80x80x2.5x60
	Vnt.
	40

	
	
	90x90x65x2,5 70 SU BR
	Vnt.
	20

	
	
	100x100x4x20
	Vnt.
	5

	13
	Montavimo plokštelė (plieninė, cinkuota)
	60x140x2
	Vnt.
	50

	
	
	100x200x2
	Vnt.
	5

	14
	Kampuotis 
	40x40x3x1000 (plienas)
	Vnt.
	4

	15
	Profilis
	GKB UD 30x3000 mm 0,5 mm
	Vnt.
	2

	16
	Juosta
	Aliuminis profilis P8, 80
	Vnt.
	5

	
	
	Aliuminis profilis P8, 180
	Vnt.
	2

	
	
	montažinė perforuota 0,5x12 mm  13m (rul.)
	Vnt.
	2

	17
	Šlifavimo popierius
	Audinys šlifavimo - P80 KJ162, 11,5cm
	m2
	1

	
	
	Juosta šlifavimo -100, 100mm (m)
	Vnt.
	5

	18
	Elektrodai plienui P48S
	2 mm
	Pak.
	2

	
	
	3,2 mm
	Pak.
	2

	19
	Apsauginis veido skydelis
	Suvirintojo, su automatiniu filtro tamsumo nustatymu, reguliuojamas užtamsėjimas nuo 9-13, atitinkantis CE EN 166, EN 175, EN 379 standartą, DECA WM23, DIN 11 arba lygiavertis
	Vnt.
	1

	20
	Nuodai graužikams
	Pasta po 150g 
	Vnt.
	20

	
	
	Pakuotės po 0,5 kg.
	Vnt.
	10

	21
	Laidų tvirtinimo dirželiai
	150x3,6,  pakuotė po 100 vnt. 
	Pak.
	4

	
	
	300x3.6, pakuotė po 100 vnt.
	Pak.
	4

	
	
	200x2,5, pakuotė po 100 vnt.
	pak.
	4

	
	
	200x4.8, pakuotė po 100 vnt.
	Pak.
	4

	
	
	250x4.8, pakuotė po 100 vnt.
	Pak.
	4

	
	
	280x4,8, pakuotė po 100 vnt.
	Pak.
	4

	
	
	300x4,8, pakuotė po 100 vnt.
	Pak. 
	4

	
	
	540x7.8, pakuotė po 100 vnt.
	Pak.
	2

	22
	Laikiklis
	Diršeliui BP SS (10vnt.)
	Pak.
	6

	
	
	Kabeliui UP-22 UV
	Vnt.
	20

	23
	Nailoniniai kaiščiai
	6x60 (50 vnt.)
	Pak.
	2

	
	
	8x40 (25 vnt.)
	Pak.
	2

	24
	Kaištis įsukamas
	KDS 10-240 SSP su sukamu medsraigčiu
	Vnt.
	20

	25
	Kaiščiai kalami
	FX-06030-F (25 vnt.)
	Pak.
	4

	
	
	FX-06L040 (25 vnt.) su žiedu
	Pak.
	4

	
	
	FX-06L050 (25 vnt.)
	Pak.
	4

	
	
	FX-08L060 (20 vnt.) su žiedu
	Pak.
	4

	
	
	B-10G/4 (16) (4)8
	Pak.
	4

	26
	Viela
	PL D2,6 mm 100m  2,2kg
	Pak.
	6

	
	
	3.0 mm, cinkuota
	Kg
	8

	
	
	3,1 mm, dengta PVC
	Kg
	4

	27
	Paranitas (Termolakštas)
	300x500 mm
	Vnt.
	2

	28
	Plėvelė palečių vyniojimui
	0,45 m x 300 m
	Vnt.
	10

	29
	Įtempėjas troso
	M8-110 kab-kilp 
	Vnt.
	14

	
	
	M10-130 kab-kilp
	Vnt.
	4

	
	
	M12-140 lab-kilp
	Vnt.
	6

	30
	Užspaudėjas troso
	6 mm
	Vnt.
	30

	
	
	10 mm
	Vnt.
	8

	31
	Trosa
	univ. D1,0 1x7 nerūd
	m
	200

	
	
	universalus  D6,0 6x7+1FC ZN  (m)
	m
	300

	
	
	Lynas+PVC, 3/4 mm (6*7)+1FC  (m)
	m
	300

	32
	Grandinė
	5x32mm (m)
	m
	20

	33
	Herbicidas, kurio veiklioji medžiaga glifosatas ne mažiau nei 360 g/l
	Po 100 ml
	Vnt.
	100

	34
	Rūdžių surišėjas
	0,5 litro
	vnt
	5

	
	
	Po 5 litro
	Vnt.
	3

	35
	Tinklas
	PVC 2,2x100x50x1500 mm
	m
	300

	36
	Tvoros segmentas
	PVC 250x103 cm, akies dydis - 200x50mm
	Vnt.
	5

	
	
	Cinkuotas SDH, akies dydis - 200x50 mm, ilgis - 2500 mm, aukštis - 2030 mm, vielos storis - 4,5 mm
	Vnt.
	5

	37
	Segmentinės tvoros stulpas
	Cinkuotas 60x40x3000
	Vnt.
	4

	38
	Vielos įtempėjas
	cinkuotas+RAL6005/RAL8017
	Vnt.
	50

	39
	Laikiklis įtemti vielai
	vielos laikiklis plastikinis su savisriegiu
	Vnt.
	300

	40
	Skoba
	tinklo sujungimui, 20 mm, cinkuota+PVC
	Vnt.
	9000

	41
	Apkaba tvoros segmentams tvirtinti
	Tiesi 
	Vnt.
	40

	
	
	stulpui D60
	Vnt.
	20

	42
	Vyriai neišardomi
	MV 75x35
	Vnt.
	2

	43
	Vyriai durų 
	MP MEN-75-drugelis
	Vnt.
	2

	44
	Vyris vartams
	Tekintas
	Vnt.
	2

	45
	Skystis spynelėms
	DAC 40 ml
	Vnt.
	5

	
	
	tirpiklis ledo-sniego spynelei 60 ml
	Vnt.
	15

	IV. elektros prekės

	1
	Raktas 
	apskaitos spintai
	Vnt.
	2

	
	
	Skydams plastikinis
	Vnt.
	4

	2
	Elektros tinklo priežiūros priemonės
	Indikatorius 220-250V
	Vnt.
	2

	3 
	Kaitrinės lempos
	40W (E27)
	Vnt.
	10

	
	
	60W (B235-245-60) E27
	Vnt.
	20

	4
	LED lempos
	E27 13W 220V
	Vnt.
	4

	
	
	T8, G13, 9W, 900lm, 60cm, 4500K
	Vnt.
	6

	
	
	T8, 18W, 1620lm, 120cm, 4500K
	Vnt.
	6

	5
	Liuminescencinės lempos
	11W/840 (11W/830 G23 10X1)
	Vnt.
	2

	
	
	T8 18W/840, G13, 4000K, 1350lm
	Vnt.
	50

	
	
	T8-G13, 36W, 830 spektras, 3000K, 3250lm
	Vnt.
	4

	6
	Led lauko prožektorius
	20W IP65 be judesio daviklio
	Vnt. 
	4

	
	
	20W IP65 su judesiodavikliu, šviesos srautas ne mažesnis kaip 1600 lm, šviesos spalvos temperatūra - 4000K, šviesos sklidimo kampas ne mažesnis kaip 1200
	Vnt. 
	2

	
	
	50 W, pajungimo įtampa 180-245 V, šviesos intencyvumas ne mažesnis nei 4500Lm, darbinė temperatūra nuo -20 iki 400C, švietimo kampas ne mažesnis nei 1200, veikimo laikas ne mažiau nei 45 000 val., atsparumo klasė ne mažesnė nei IP65, garantija ne mažesnė nei 2 metai
	Vnt.
	4

	
	
	50 W, led, su judesio sensoriumi
	Vnt.
	4

	
	
	100 W, pajungimo įtampa 180-245 V, šviesos intencyvumas ne mažesnis nei 950 Lm, darbinė temperatūra nuo -20 iki 400C, švietimo kampas ne mažesnis nei 1200, veikimo laikas ne mažiau nei 45 000 val., atsparumo klasė ne mažesnė nei IP65, garantija ne mažesnė nei 2 metai
	Vnt. 
	4

	7
	Nešiojamas, įkraunamas prožektorius
	Šviesos šaltinis ne silpnesnė kaip 3W LED lemputė;
	Vnt.
	3

	
	
	Energijos šaltinis – įkraunamas; akumuliatorius ne silpnesnis kaip 6 V 4Ah.
	
	

	
	
	Įkrovimas iš tinklo 220 V (komplekte turi būti kroviklis pajungiamas į tinklą);
	
	

	
	
	Įkrovimo trukmė nė ilgesnė kaip 10 val.;
	
	

	
	
	Švytėjimo trukmė ne trumpesnė kaip 28 val.;
	
	

	
	
	Svoris prožektoriaus ne didesnis kaip 1,2 kg;
	
	

	
	
	Prožektorius turi būti atsparus drėgmei;
	
	

	
	
	Komplekte turi būti dirželis prožektoriaus nešiojimui ant peties 
	
	

	
	
	dvi švytėjimo funkcijos: stiprus ir ekonominis
	
	

	
	
	spindulys iki 250m
	
	

	
	
	Matmenys 110x200x120mm
	
	

	8
	Starteris
	220/240 V 4-22W
	Vnt.
	25

	
	
	E50 S10 4-65W
	Vnt.
	25

	9
	Elektros varinis laidas
	3x1.5, pritaikytas eksploatuoti lauko sąlygomis
	M 
	50

	
	
	Kabelis H05RR-F 3G2,5 (gum.)
	M
	50

	
	
	4x4,0 (monolitas), 300/500V
	M
	50

	
	
	H05VV-F 5x2.5
	M 
	20

	
	
	KG 5x2.5 guminis (pritaikytas eksploatuoti lauko sąlygomis)
	M
	100

	10
	Interneto laidas
	kompl. jungtis UTPCAT5 su antgaliu 10m.
	Vnt.
	3

	
	
	kompl. jungtis UTPCAT5 su antgaliu 15m.
	Vnt.
	3

	
	
	kompl. jungtis UTPCAT5 su antgaliu 20m.
	Vnt.
	3

	11
	Kabelis HDMI
	3m
	Vnt.
	5

	
	
	5m
	Vnt.
	5

	12
	Kabelis Displayport UHD
	3m
	Vnt.
	5

	13
	Perėjimas 
	HDMI/VGA
	Vnt.
	5

	14
	Adapteris
	 HDMI-11
	Vnt.
	5

	15
	Elektros laidų tvirtinimo medžiagos, kabės (pak. po 50 vnt.)
	4-6, 
	Pak.
	2

	
	
	7-10,
	Pak.
	2

	
	
	10-14,
	Pak.
	2

	16
	Vamzdis terminis
	RTS6,4/3,2 (m)
	Vnt.
	2

	
	
	HRTM 16/5 (m)
	Vnt.
	2

	
	
	termo vamzdeliū rinkinys L100 mm
	Vnt.
	2

	17
	Vamzdis gofr.
	EXM 16 750N, lankstus su viela, PVC, -50C iki +600C (mato vcienetas - m)
	M
	25

	
	
	s/v EBCN25 750N, lankstus su viela , PVC, -50C iki +600C (mato vcienetas - m)
	M
	25

	
	
	EBCN32 (mato vienetas - m) su viela
	M
	20

	
	
	FGL25/320N (mato vienetas - m) su viela
	M
	20

	18
	Kabelių kanalas: L-2 m
	15x12 
	Vnt.
	4

	
	
	25x16
	Vnt.
	4

	
	
	25x25
	Vnt.
	4

	19
	Laidų jungtys
	Laidų jungė Wago 211, 450 V/32 A
	Vnt.
	20

	
	
	Sujungėjas greito sujungimo TK412
	Vnt.
	20

	
	
	CMK-412, dviejų ladų jungtis, 32A, 2*0,08-4 mm2 
	Vnt.
	20

	
	
	LV1/1,25-3A8/ST 062 lizd
	Vnt.
	20

	
	
	Antgalis var. KS 10/8
	Vnt.
	20

	20
	Juosta izoliacinė
	PVC 19/20m 
	Vnt.
	10

	21
	Bėgelis DIN, autom. išjungėjui AJTK
	1000 mm
	Vnt.
	4

	
	
	Ne trumpesnis nei 100 mm
	Vnt.
	4

	22
	Kištukinis lizdas virštinkinis su įžeminimu
	Vienfazis su įžeminimu, 16A, 250 V AC, hermetiškumo klasė ne mažesnė nei IP 65, turi atitikti Nacionalinės elektros saugos tarybos reglamentą (2015:1)
	Vnt.
	10

	
	
	Virštinkinis 2 vietų su įžeminimu, 16A, 250 V AC, hermetiškumo klasė ne mažesnė nei IP 44, atitinkantis normatyvus DIN VDE 0620
	Vnt.
	4

	
	
	Virštinkinis 3 vietų su įžeminimu, 16A, 250 V AC
	Vnt.
	4

	23
	Kištukas su įžeminimu
	16A, poliai 3, IP44, 230V, gumuotas
	Vnt.
	4

	24
	Kištukinis lizdas potinkinis su įžeminimu
	Potinkiniam montavimui, 16A, 250 V 
	Vnt.
	4

	25
	Pramoninis kištukas
	Polių skaičius 3P+N+E, 32A, 400 VAC, apsaugos klasė ne mažesnė nei IP44, nešiojamas, turi atitikti Nacionalinės elektros saugos tarybos reglamentą (2015:1)
	Vnt.
	4

	26
	Pramoninis virštinkinis lizdas
	Polių skaičius 3P+N+E, 32A, 400 VAC, apsaugos klasė ne mažesnė nei IP44; turi atitikti Nacionalinės elektros saugos tarybos reglamentą (2015:1)
	Vnt.
	4

	27
	Paskirstumo skydas su lizdais 
	2x230V 16A, 1x16A 5P
	Vnt.
	2

	
	
	 4x230V 16A, 1x16A 5P,  1x32A 5P
	Vnt.
	2

	28
	Paviršinė hermetinė dėžutė
	Sujungimo dėžutė F-O-B 2,5MM2 IP65
	Vnt.
	4

	
	
	Apsaugos laipsnis ne mažesnis kaip IP 54, izoliacinė klasė nė žemesnė nei II, atsparumas smūgiams ne mažesnis nei 6 džiauliai, atitinkanti normatyvas PN-IEC 60998-2-5:2001, 230/400 V, vidiniai matmenys ne mažesni nei 80x80x40 mm
	Vnt.
	4

	29
	Elektros šakutės
	Vienfazė su įžeminimu, 16A, 250 V, apsaugos klasė ne mažesnė nei IP20
	Vnt.
	6

	30
	Elementai 
	AA, įtampa 1,5 V, matmenys 14,5x50,5 šarminė baterija atitinkanti IEC standartą –LR6; ANSI-15A
	Vnt.
	200

	
	
	Akumuliator AA, anlogiški Panasonic-Eneloop arba lygiaverčiai
	Vnt.
	20

	
	
	AAA, įtampa 1,5 V, matmenys 10,5x44,5; šarminė baterija atitinkanti IEC standartą –LR6; ANSI-15A
	Vnt.
	300

	
	
	D, įtampa 1,5V, LR20
	Vnt.
	4

	
	
	Įkraunamos baterijos NH-AAA11 (Ni-MH (nikelio-metalo hidroksido) atitinkantys standartą IEC-HR03; ANSI-24)
	Vnt.
	4

	
	
	LR23, ultra 23A 12V, matmenys 10,3x28,5 mm.
	Vnt.
	4

	
	
	Tipas (IEC/USA): 6LR61/9V, matmenys 48,5x26,5x17,5 mm (krona)
	Vnt.
	4

	31
	Maitinimo šaltinis
	GBAW50T24 J1408 CE (kameroms)
	Vnt.
	3

	32
	Akumuliatorius švino
	PB12V7AH
	Vnt.
	4

	33
	Elektros jungtukai
	Potinkinis 2 klavišų
	Vnt.
	4

	
	
	Potinkinis 1 klavišų
	Vnt.
	4

	
	
	Virštinkinis 1 klavišų
	Vnt.
	4

	34
	Rėlė srovės nuotekio
	A05-N7-4-40-030
	Vnt.
	2

	
	
	DCG425 4P 25A 30MA  AC
	Vnt.
	2

	35
	Relė slėgio
	PM/5 vid. sriegiu 
	Vnt.
	2

	36
	Fotorelė
	SOU-1 su davikliu ETI, apsugos klasė IP20/IP65(sensoriui), galingumas 16A, įtampa 230V AC, skirta lauko apšvietimo valdymuiper atstumą. Reguliuojamas suveikimo vėlinimas.
	Vnt.
	4

	37
	Laikmatis
	MOD progr  ETICLOC-1
	Vnt.
	2

	
	
	Eticlok-1 mod. Pror.
	Vnt.
	2

	38
	Automatiniai jungikliai
	1+N poliai, 16 A, atjungimmo charakteristikos -  B,C; atjungimo geba ne blogesnė kaip 6 kA, apsaugos klasė ne mažesnė nei IP20, montavimas DIN 35 mm, vardinė įtampa 230 V AC, normatyvai IEC/EN 60898-1, 60947-2
	Vnt.
	4

	
	
	FB1-63 C 1P 10A
	Vnt.
	4

	
	
	1p, 20A, C20
	Vnt.
	4

	
	
	1P 25A
	Vnt.
	2

	
	
	MU/MC-110E
	Vnt.
	2

	
	
	G61 1PC16 6/10KA
	Vnt.
	2

	
	
	G61 1P C 25A 6KA 1F
	Vnt.
	2

	
	
	G63 3PC16 6/10KA
	Vnt.
	2

	
	
	KG63 3P C20 6KA
	Vnt.
	2

	
	
	Išjungėjas A00-S7-3P-C32
	Vnt.
	2

	
	
	FB1-63 3P C 40A 6kA
	Vnt.
	2

	39
	Kontaktorius
	1F2NO R20-20 230V
	Vnt.
	2

	
	
	CL01T1-24V 5,5 Kw
	Vnt.
	2

	40
	Šukos
	IZ10/3F/12 12MO 
	Vnt.
	2

	41
	Šyna mont.
	DIN IEK 10SM YDN10-0010
	Vnt.
	2

	42
	Dėžė elektros 
	metalinė 200x200x150, skirta laidams kabeliams sujungti bei paskirstyti, prietaisams montuoti, saugos klasė ne mažesnė kaip IP66
	Vnt.
	2

	43
	Akumuliatorinis suktuvas-gręžtuvas
	Su dviem akumuliatoriais, akumuliatoriaus įtampa ne mažesnė nei 14 V, garantija ne mažiau 24 mėn. Makita arba lygiavertis.
	Vnt.
	2

	44
	Ilgintuvai
	3 m, 4-5 vietų, su įžeminimo kontaktu, dengtas guma
	Vnt.
	3

	
	
	5 m, 4-5 vietų, su įžeminimo kontaktu
	Vnt.
	3

	
	
	G05MK, 3x1.5, 10 m 5 vietų
	Vnt.
	3

	
	
	25 m, VV-F 3G1,0
	Vnt.
	2

	
	
	50  m., 4-5 vietų, su įžeminimo kontaktu
	Vnt.
	2

	45
	Šviestuvas 
	Pramoninis liuminescencinis LED šviestuvas,  2xG13/18 W/230V  IP65, elektros lemputės tipas T8, mechaninis atsparumas ne mažesnis kaip IK10;
	Vnt.
	2

	46
	Elektrinis virdulys 
	Nerūdijančio plieno korpusas, talpa ne mažesnė nei 1,2 ltr., vandens lygio indikatorius, galia ne mažesnė nei 1500 W, automatinis išjungimas užvirus, garantija ne mažesnė nei 12 mėn
	Vnt.
	2

	47
	Kampinis šlifuoklis
	Sūkių ne mažiau 10000 min-1, maks. Disko skersmuo 125 mm, galia ne mažesnė nei 1100 W, garantija ne mažesnė nei 24 mėn. Makita arba lygiavertis
	Vnt.
	1

	48
	Diskinis pjūklas
	Sūkių ne mažiau 5000 min-1, Makita arba lygiaveris
	Vnt.
	1

	49
	Elektrinis šildytuvas
	Patalpoms. Turi turėti ventiliatorių, galia iki 2000 W, temperatūros reguliavimas, apsauga nuo perkaitimo, ne mažiau kaip 2 galingumo lygiai, pernešamas
	Vnt.
	2

	50
	Tepalinis šildytuvas
	Ne mažiau 9 sekcijų, be ventiliatoriaus ir su 4 ratukais
	Vnt.
	2

	V. Santechninės prekės

	1
	WC 
	Mova išsitempianti
	Vnt.
	2

	
	
	įbėgimo mechanizmas
	Vnt.
	2

	
	
	Išleidimo mechanizmas A-2000
	Vnt.
	1

	
	
	 Klozetas su dangčiupastatomas
	Vnt.
	1

	2
	Alkūnė 
	vid D110x90" su tarpine
	Vnt.
	2

	3
	Pompa
	santechninė
	vnt
	2

	4
	Purkštuvas
	0,5 litro
	Vnt.
	2

	5
	Vandens maišytuvai
	Be dušo karštam / šaltam vandeniui (virtuvinis 15 cm)
	Vnt.
	2

	
	
	Su dušu karštam / šaltam vandeniui
	Vnt.
	2

	6
	Ventilis ilga rankena
	vid.-vid. 15
	Vnt.
	2

	
	
	vid.-vid. 20
	Vnt.
	2

	
	
	išor.-išor. 15
	Vnt.
	2

	
	
	išor.-išor. 20
	Vnt.
	2

	
	
	išor.-išor. 3/4"
	Vnt.
	2

	
	
	½ kampinis
	Vnt.
	2

	7
	Ventilis sodo
	Santechninė jungtis, 3/4x3/4M,  skersmuo 3/4colio-išorinis sriegis, komplekte žarnos jungtis
	Vnt.
	4

	8
	Jungtis 
	3/4 su išoriniu sriegiu R1115 (plastmasinė)
	Vnt.
	4

	
	
	Jungtis su vidiniu sriegiu 1/2
	Vnt.
	4

	
	
	Jungtis su vidiniu sriegiu 3/4
	Vnt.
	4

	
	
	Sujungėjas greito sujungimo TK412
	Vnt.
	4

	
	
	BRI/V 1/2x3/8 (žalvarinė redukcija, diametras - 1/2" (DN20), išorinis sriegis x 3/8" (DN10) vidinis sriegis.﻿﻿﻿)
	Vnt.
	4

	9
	Apsauginis vožtuvas
	1/2"; 1,5; 1,89; 2,5; 3,0 bar
	Vnt.
	2

	
	
	Vožtuvas 10 mm, lizdas 124
	Vnt.
	2

	
	
	Automatinis nuorinimo vožtuvas
	Vnt.
	2

	10
	Vožtuvas
	atbulinis 3/4
	Vnt.
	2

	
	
	Vandens padavmui 1/2
	Vnt.
	2

	11
	Praustuvo čiaupas
	Tik šaltam vandeniui 
	Vnt.
	2

	12
	Lanksčiosios aukšto spaudimo žarnelės su šarnyriniais varžtais
	MF 40
	Vnt.
	2

	
	
	MF 50
	Vnt.
	2

	
	
	MF 60
	Vnt.
	2

	
	
	MF 75
	Vnt.
	2

	
	
	MF 90
	Vnt.
	2

	13
	Žarnelės
	Vandeniui Ø15 mm
	M.
	50

	
	
	Suspausto oro Ø9 mm (20 bar.)
	M.
	25

	14
	Sąvaržos žarnai (plieninė, sliekinė srieginė, šešiakampis varžtas su grioveliu)
	Ø10 -Ø16 mm.
	Vnt.
	10

	
	
	Ø12 –Ø20 mm.
	Vnt.
	4

	15
	Laikikliai plieniniai
	1/2"-20/24
	Vnt.
	4

	
	
	1/2"-48/53
	Vnt.
	4

	
	
	3/4"-25/30
	Vnt.
	4

	16
	Juosta santechninė, tefloninė
	12x12x0.1 mm
	Rit.
	4

	17
	Hidrožarna
	½ 
	M 
	10

	
	
	¾
	M 
	10

	18
	Žarnelė vandentiekio sistemos nerūdijančio plieno apvalkale
	1/2″x1/2″, vid.-vid., 50 cm
	Vnt.
	2

	
	
	1/2″x1/2″, vid.-vid., 60 cm
	Vnt.
	2

	
	
	1/2″x1/2″, vid.-vid., 70 cm
	Vnt.
	2

	19
	Sifonas 
	kriauklei su lanksčia žarna (ANI , 1 1/4" L=40 mm, su lanksčia žarna 40x40/50 (C1015)
	Vnt. 
	2

	
	
	su persipylimu
	Vnt. 
	2

	20
	Tarpinė santechninė 
	20 mm, plasmasinė
	Vnt. 
	10

	21
	Komplektas sandarinimo
	Linų pluoštas 100 g. ir sandarinimo pasta 70 g.
	Kompl.
	2

	VI. statybinės medžiagos

	1
	Cementas
	Pakuotė ne mažesnė 35 kg.
	Vnt.
	3

	2
	Mišiniai - betono, plytų, keramikos gaminių mišiniai 
	Cementinis mišinys grindų pakloto/betono įrengimui,betono ir gelžbetonio elementų gamybai ir remontui viduje ir išorėje. Grūdelio dydis iki 8mm.  40kg.
	Vnt.
	5

	3
	Plokštės 
	MDP (2500x1830x18)
	Vnt.
	4

	
	
	OSB (2500x1250x25)
	Vnt.
	4

	4
	Stalviršis
	F076 ST9 600x2700 mm
	Vnt.
	1

	5
	Antgalis palangei 
	PVC 
	Vnt.
	4

	6
	Palangė
	MAXI PVC  300x1300mm
	Vnt.
	2

	7
	Kampuotis aliumininio
	40x40x2 mm (1 m) 
	Vnt.
	2

	VII apdailos medžiagos

	1
	Dažai 
	Atsparūs karščiui 1L
	Vnt.
	1

	
	
	Medienai, metalui (išorės darbams), įvairių spalvų
	Kg
	4

	
	
	Medienai emaliniaiai vandens pagrindu (2,4 L)
	Vnt.
	4

	
	
	Dažai skirti metalinių paviršių dažymui Hammerite smooth arba lygiaverčiai, 750ml
	Vnt.
	4

	
	
	Tinkuotiems paviršiams (išorės ir vidaus darbams), įvairių spalvų
	Kg
	4

	2
	Aerozoliniai dažai
	Balionėliai po 400 ml, įvairių spalvų
	Vnt.
	8

	3
	Dažymo juosta
	50mx50mm
	Vnt.
	3

	
	
	90mx48mm
	Vnt.
	3

	
	
	45mx48mm
	Vnt.
	4

	4
	Skiedikliai 
	Vaitspiritas 
	Litr.
	3

	
	
	Tirpiklis „646“ (Nitro-B) (3 litrai)
	Vnt.
	5

	
	
	Tirpiklis „646“ (Nitro-B) (0,5 litro)
	Vnt.
	4

	5
	Gruntas 
	Medienai, metalui
	Litr.
	2

	
	
	Aerozolinis, antikorozinis,metalui, talpa nemažesnį kaip 400 ml 
	Vnt.
	2

	
	
	Tinkuotiems paviršiams
	Litr.
	2

	6
	Medienos antiseptikas
	Bespalvis antiseptikas skirtas vidaus darbams, vandens pagrindu. Veiklioji medžiaga didecildmetilamonio chloridas 10 litrų
	Vnt.
	2

	7
	Glaistas 
	Polimerinis 8 kg.
	Vnt.
	2

	8
	Sanitarinis silikonas, bespalvis
	Po 310 ml.
	Vnt.
	4

	9
	Hermetikas
	PRO E BESP 280 ml.
	Vnt.
	4

	10
	Putos montavimo
	Mažai besiplečiančios putos, neturinčios savo sudėtyje CFC (chloro, fluoro, angliavandenilio) medžiagų,  ne nmažiau kaip 500 ml
	Vnt.
	2

	
	
	Vienkomponentės poliuretano putos, mažai besiplečiančios putos, po 750 ml.
	Vnt.
	2

	11
	Glaistas plytelių 
	CE33/01, 2kg. 
	Vnt.
	2

	12
	Kaladėlės distancinės
	Kaištis plytelių atstumui nustatyti, įpakavimas 50vnt. 
	Vnt.
	2

	13
	Danga 
	PRO Hidroizoliacinė K1 3kg
	Vnt.
	2

	14
	Klijai
	plytelėms, 10kg
	Vnt.
	2

	15
	Plytelės
	Sieninės, 25x40 1,5; kv. m
	m2
	2

	16
	Linoliaumas 
	Homogeninis, darbinio paviršiaus storis ne mažesnis kaip 3,2 mm
	m2
	10

	17
	Kiliminė danga
	Austinė, pagrindas – veltinis, polipropilenas
	m2
	5

	18
	Danga šeriuota
	Austinė, pagrindas – veltinis, polipropilenas
	m3
	5





2 priedas

VšĮ ŠIAULIŲ REGIONO ATLIEKŲ TVARKYMO CENTRUI

PASIŪLYMAS
DĖL ŪKINIŲ IR BUITIES PREKIŲ PIRKIMO 

____________ Nr.______
(Data)
_____________
(Sudarymo vieta)

	Tiekėjo pavadinimas / Ūkio subjektų grupės Tiekėjų pavadinimai
	

	Ūkio subjektų grupės atsakingas partneris (pildoma, jei pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė)
	

	Tiekėjo adresas(-ai)[footnoteRef:4] (jei skiriasi, taip pat nurodyti ir adresą korespondencijai) [4:  Tuo atveju, jei Pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė, pateikiama informacija apie visus ūkio subjektų grupės narius.] 

	

	Juridinio asmens kodas(-ai) (tuo atveju, jei Pasiūlymą pateikia fizinis asmuo – verslo pažymėjimo Nr. ar pan.)
	

	Tiekėjo PVM mokėtojo kodas(-ai)
	

	Tiekėjo / Ūkio subjektų grupės atsakingo partnerio sąskaitos numeris ir banko pavadinimas
	

	Tiekėjo / Ūkio subjektų grupės atsakingo partnerio telefono numeris ir elektroninio pašto adresas
	

	Pasiūlymo pasirašymui Tiekėjo / Ūkio subjektų grupės partnerio įgalioto asmens vardas, pavardė
	

	Tiekėjo / Ūkio subjektų grupės, laimėjimo atveju, pasirašančio sutartį asmens vardas, pavardė, pareigos
	



INFORMACIJA APIE ŪKIO SUBJEKTUS, KURIŲ PAJĖGUMAIS TIEKĖJAS REMIASI, KAD ATITIKTŲ PERKANČIOSIOS ORGANIZACIJOS KELIAMUS KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMUS (nurodomi ir kvazisubtiekėjai – fiziniai asmenys, kuriuos ketinama įdarbinti pirkimo laimėjimo atveju) (pildoma, jei tiekėjas pasitelkia kitų ūkio subjektų pajėgumais pagal VPĮ 49 str.)
	Eil. Nr.
	Ūkio subjekto pavadinimas, juridinio asmens kodas, adresas
	Nuoroda į skelbimo apie pirkimą punkto sąlygą, kuriai atitikti remiamasi ūkio subjekto pajėgumais
	Sutarties objekto dalies, perduodamos vykdyti subtiekėjui, aprašymas

	1.
	
	
	



INFORMACIJA APIE ŽINOMUS SUBTIEKĖJUS IR JIEMS PERDUODAMA VYKDYTI SUTARTIES DALIS
(pildoma, jei tiekėjas pasitelkia subtiekėjus)
	Eil. Nr.
	Subtiekėjo pavadinimas, juridinio asmens kodas, adresas
	Sutarties objekto dalies, perduodamos vykdyti subtiekėjui, aprašymas

	1.
	
	



1. Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis konkurso sąlygomis, nustatytomis:
1) viešojo konkurso skelbime, paskelbtame CVP IS;
2) kitose konkurso sąlygose (jų paaiškinimuose, papildymuose).
2. Siūlomos prekės visiškai atitinka konkurso sąlygose nurodytus reikalavimus.
3. Pasirašydamas CVP IS pateiktą pasiūlymą, patvirtinu, kad dokumentų skaitmeninės kopijos ir elektroninėmis priemonėmis pateikti duomenys yra tikri.
4. Teikdami šį pasiūlymą, mes patvirtiname, kad į mūsų kainą įskaičiuoti visi mokesčiai ir visos tiekėjo galimos išlaidos, susijusios su prekių tiekimu, kaip tai nurodyta konkurso sąlygų 1 priede “Techninė specifikacija”.
5. Vykdant sutartį bus laikomasi aplinkos apsaugos, socialinės ir darbo teisės įsipareigojimų, nustatytų Europos Sąjungos ir Lietuvos Respublikos teisės aktuose, kolektyvinėse sutartyse ir LR viešųjų pirkimų įstatymo 5 priede nurodytose tarptautinėse konvencijose.
6. Mes sutinkame, kad pasiūlymo bendra įkainių vertės suma (Eur be PVM) naudojama tik tiekėjų pasiūlymams palyginti.

Mes siūlome:

	Eil. Nr.
	Pavadinimas
	Bendra vertė Eur be PVM:
	21 % PVM:
	Bendra kaina Eur su PVM:

	1.
	Ūkinių ir buities prekių pirkimas*
	
	
	


*Detalizacija pateikiama atskiru .exel failu.

Bendra pasiūlymo vertė ir kaina (žodžiais): ________ eurai be PVM, ________ PVM, ________ eurai su PVM.

Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai:
	Eil. Nr.
	Pateiktų dokumentų pavadinimas
	Dokumento puslapių skaičius

	
	
	



Ši pasiūlyme nurodyta informacija yra konfidenciali /perkančioji organizacija šios informacijos negali atskleisti tretiesiems asmenims/:
	Eil. Nr.
	Pateikto dokumento pavadinimas (rekomenduojama pavadinime vartoti žodį „Konfidencialu“)
	Dokumentas yra įkeltas CVP IS pasiūlymo lango eilutėje („Pasiūlymai“, „Pranešimų siuntimas“, kartu galima nurodyti ir priežastis)

	
	
	


Pastaba. Tiekėjui nenurodžius, kokia informacija yra konfidenciali, laikoma, kad konfidencialios informacijos pasiūlyme nėra. 
	
Pasiūlymas galioja iki termino, nustatyto konkurso sąlygose, t. y. 90 dienų (nuo pasiūlymų pateikimo termino pabaigos).

	

	
	
	
	
	

	(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens [footnoteRef:5]pareigų pavadinimas) [5:  Jei pasiūlymą pasirašo ne įmonės vadovas, su pasiūlymu pateikiamas įgaliojimas.] 

	
	(Parašas) 
	
	(Vardas ir pavardė) 
	






3 priedas

ŪKINIŲ IR BUITIES PREKIŲ VIEŠOJO PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIS NR. ____ 

2025 m. ______ d.
Šiauliai

VšĮ Šiaulių regiono atliekų tvarkymo centras, juridinio asmens kodas 145787276, buveinės adresas: Jurgeliškių k. 9, 76103 Šiaulių r., duomenys apie įstaigą kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre (toliau – Pirkėjas), atstovaujamas direktoriaus Žilvino Šilgalio, veikiančio pagal viešosios įstaigos įstatus,  ir
 	......................, juridinio asmens kodas ..................., buveinės adresas:  ..........................., duomenys apie įmonę kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre (toliau – Pardavėjas), atstovaujamas ........................., veikiančio (-ios) pagal ................,
toliau kartu vadinami Šalimis, o kiekvienas atskirai – Šalimi, sudarė šią Ūkinių ir buities prekių viešojo pirkimo – pardavimo sutartį, toliau vadinamą Sutartimi, ir susitarė dėl toliau išvardintų sąlygų.
	 
I. Sutarties dalykas

1. Sutarties dalykas – ūkinių ir buities prekių (toliau – Prekės) pirkimas – pardavimas. Preliminarus Prekių sąrašas ir reikalavimai Prekėms nurodyti Sutarties priede Nr. 1 „Techninė specifikacija“ (toliau – Techninė specifikacija), kuris laikomas neatsiejama šios Sutarties dalimi. 
2. Pirkėjas Sutarties galiojimo laikotarpiu neįsipareigoja įsigyti viso Techninėje specifikacijoje nurodyto preliminaraus Prekių kiekio.   
3. Vadovaujantis Kainodaros taisyklių nustatymo metodikos, patvirtintos Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2017 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. 1S-95 (aktuali įsakymo redakcija), 19 punktu, Sutarties vykdymo metu  Pirkėjas, esant poreikiui, gali įsigyti Prekių sąraše nenurodytų, tačiau su pirkimo objektu susijusių Prekių, neviršijant 10 procentų pradinės Sutarties vertės. Už Prekių sąraše nenurodytas, tačiau su pirkimo objektu susijusias Prekes, bus apmokėta ne didesnėmis nei užsakymo dieną Pardavėjo prekybos vietoje, kataloge ar interneto svetainėje nurodytomis galiojančiomis šių Prekių kainomis arba, jei tokios kainos neskelbiamos, Pardavėjo pasiūlytomis, konkurencingomis ir rinką atitinkančiomis kainomis.

II. Prekių kokybė ir garantiniai įsipareigojimai

4. Pardavėjas garantuoja Pirkėjui, kad Prekių kokybė atitinka Sutarties sąlygas bei Techninės specifikacijos reikalavimus ir nėra paslėptų Prekių trūkumų, dėl kurių Prekių nebūtų galima naudoti tam tikslui, kuriam Pirkėjas jas ketino naudoti. Pardavėjas atsako už Prekių trūkumus, jeigu neįrodo, kad šie atsirado po Prekių perdavimo Pirkėjui dėl to, kad Pirkėjas pažeidė Prekių naudojimo ar saugojimo taisykles, arba dėl trečiųjų asmenų kaltės ar nenugalimos jėgos.  
5. Prekių kokybės garantijos terminas – 24 (dvidešimt keturi) mėnesiai. Garantijos terminas pradedamas skaičiuoti nuo Prekių perdavimo Pirkėjui dienos. Jeigu Pirkėjas negali naudotis Prekėmis dėl nustatytų Prekių trūkumų, už kuriuos atsako Pardavėjas, garantijos terminas pratęsiamas tokiam laikui, kurį Pirkėjas negalėjo tinkamai naudoti Prekių. 
6. Pirkėjas turi teisę reikšti reikalavimus dėl Prekių trūkumų, jeigu trūkumai nustatyti per garantijos terminą. Pirkėjas, per garantijos terminą nustatęs Prekių trūkumus, privalo nedelsdamas, bet ne vėliau, kaip per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų ir ne vėliau nei iki garantijos termino pabaigos, pareikšti rašytinę pretenziją Pardavėjui ir nustatyti protingą terminą Prekių trūkumams pašalinti. 
7. Jei Pardavėjas nepripažįsta Prekių trūkumų, kiekviena iš Šalių gali kreiptis dėl nepriklausomos ekspertizės atlikimo. Jei Pardavėjas ilgiau nei 10 (dešimt) kalendorinių dienų nuo Pirkėjo kreipimosi neatsako / nepasitelkia nepriklausomo su Pirkėju suderinto eksperto (Pirkėjas negali nepagrįstai neduoti pritarimo Pardavėjui pasitelkti siūlomą ekspertą ginčui spręsti) ar / ir, jei ginčas užtruko ilgiau nei 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo Pirkėjo pirmojo kreipimosi, tai Pirkėjas turi teisę savarankiškai kreiptis dėl ekspertizės atlikimo, prieš tai suderinęs su Pardavėju nepriklausomo eksperto kandidatūrą. Tokiu atveju ekspertizės išlaidas padengia:
7.1. jei Prekės atitinka Sutartyje nurodytus reikalavimus – Pirkėjas;
7.2. jei Prekės neatitinka Sutartyje nurodytų reikalavimų – Pardavėjas. 
8. Pardavėjas privalo neatlygintinai pašalinti visus Prekių trūkumus, už kuriuos jis (Pardavėjas) atsako, per Pirkėjo pretenzijoje nustatytą protingą terminą, kuris skaičiuojamas nuo pretenzijos gavimo dienos. Pardavėjas Prekių trūkumus privalo pašalinti, sutaisydamas Prekes ar jų dalį, arba pakeisdamas Prekę nauja Preke ar jos dalimi. Sutaisytoje Prekių dalyje pakartotinai nustačius trūkumus, Pardavėjas privalo pakeisti Prekes naujomis kokybiškomis Prekėmis, nebent Pirkėjas raštu sutiktų Prekes dar kartą taisyti.  
9. Pašalinus Prekių trūkumus, garantinis terminas sutaisytajai Prekių daliai ar naujoms Prekėms vėl pradedamas skaičiuoti nuo tinkamai sutaisytų ar pakeistų Prekių (ar jų dalių) perdavimo Pirkėjui dienos. Pardavėjas, pašalinęs visus Prekių trūkumus, privalo apie tai informuoti Pirkėją. 
10.  Pirkėjas per 5 (penkias) darbo dienas po Pardavėjo pranešimo apie Prekių trūkumų pašalinimą gavimo privalo patikrinti trūkumus, nurodytus Pirkėjo pretenzijoje, ir raštu patvirtinti, kurie Prekių trūkumai buvo pašalinti. 
11.  Jeigu Pardavėjas atsisako pašalinti arba nepašalina Prekių trūkumų per Pirkėjo nustatytą protingą terminą, Pirkėjas turi teisę (pasirinktinai):
11.1. pašalinti Prekių trūkumus pats arba pasitelkęs (pasamdęs) trečiuosius asmenis, iš anksto apie tai informuodamas Pardavėją, ir pareikalauti Pardavėjo atlyginti Prekių ekspertizės bei Prekių trūkumų šalinimo išlaidas ir padengti patirtus nuostolius; arba
11.2. reikalauti sumažinti mokėtiną kainą už Prekes ir grąžinti dėl šios kainos sumažinimo susidariusią permoką per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo Pardavėjui nustatyto termino pašalinti Prekių trūkumus pabaigos; arba
11.3. grąžinti Prekes Pardavėjui ir nemokėti už tokias Prekes ar reikalauti grąžinti už Prekes sumokėtą kainą bei nutraukti Sutartį.
12. Pardavėjui pagal Sutartį mokėtina Prekių kaina sumažinama tiek, kiek sumažėja Prekių vertė Pirkėjui dėl Prekių trūkumų. Į Prekių vertės sumažėjimą, be kita ko, įskaičiuojamos Pirkėjo išlaidos Prekių trūkumų įvertinimui ir šalinimui, Prekių vertės sumažėjimas, Pirkėjo esamų ar būsimų išlaidų Prekių eksploatavimui padidėjimas (jeigu tokios išlaidos buvo vertinamos pirkimo metu). 
13. Už vėlavimą pašalinti Prekių trūkumus Pardavėjas privalo sumokėti Pirkėjui Sutartyje nustatyto dydžio baudą (šios Sutarties 22 punktas).  

III. Sutarties terminas ir įsigaliojimas 

14. Sutartis sudaroma 37 (trisdešimt septyniems) mėnesiams, iš jų 1 (vienas) mėnuo (paskutinis) skiriamas galutiniam atsiskaitymui. 
15. Sutartis įsigalioja nuo tos dienos, kai ją pasirašo abi Šalys. Jeigu Sutartį Šalys pasirašo ne tą pačią dieną, Sutartis įsigalioja tą dieną, kai ją pasirašo antroji Šalis. Sutartis galioja šios Sutarties 14 punkte nurodytą terminą, jeigu nėra nutraukiama prieš terminą šioje Sutartyje nustatytais atvejais.  

IV. Sutarties kaina (kainodaros taisyklės) ir mokėjimo sąlygos

16. Pradinė Sutarties vertė be PVM – 15 000,00 Eur (penkiolika tūkstančių eurų 0 ct), PVM suma – 3 150,00 Eur (trys tūkstančiai vienas šimtas penkiasdešimt eurų 0 ct), Sutarties kaina su PVM – 18 150,00 Eur (aštuoniolika tūkstančių vienas šimtas penkiasdešimt eurų 0 ct).
17. Sutarties kainos apskaičiavimo būdas – fiksuoto įkainio su peržiūros galimybe. Perkamų Prekių fiksuoti įkainiai nurodyti Sutarties priede Nr. 2 „Pasiūlymas“ (toliau – Pasiūlymas), kuris laikomas neatskiriama šios Sutarties dalimi. 
18. Sutartyje nurodyti įkainiai peržiūrimi šiais atvejais:
18.1. Sutarties vykdymo laikotarpiu pasikeitus PVM tarifui, Prekių įkainyje esantis PVM tarifas nenupirktoms Prekėms keičiamas (mažinamas ar didinamas) pagal Lietuvos Respublikos teisės aktus. Prekių įkainyje esančio PVM pakeitimas įforminamas rašytiniu Šalių susitarimu, kuris tampa neatskiriama šios Sutarties dalimi;
18.2. dėl bendro kainų lygio kitimo: 
18.2.1. bendro kainų lygio kitimo atveju bet kuri Šalis turi teisę inicijuoti Prekių įkainių perskaičiavimą (keitimą) ne anksčiau kaip po 6 (šešių) mėnesių nuo Sutarties sudarymo dienos, jeigu Valstybės duomenų agentūros (https://vda.lrv.lt) paskelbta vidutinė metinė infliacija / defliacija padidėja / sumažėja 5 proc. punktais, lyginant su Sutarties sudarymo metu buvusia vidutine metine infliacija / defliacija. Prekių įkainis didinamas / mažinamas tiek procentų, kiek padidėja / sumažėja infliacija / defliacija. Įkainių perskaičiavimas (keitimas) gali būti inicijuojamas ne dažniau kaip kas 6 (šeši) mėnesiai nuo paskutinio perskaičiavimo pagal šį punktą dienos. Šalis, inicijuojanti Prekių įkainių keitimą, privalo pateikti tinkamus įrodymus, pagrindžiančius Sutartyje nurodytų aplinkybių, suteikiančių teisę keisti Prekių įkainius, egzistavimą (pvz., Valstybės duomenų agentūros pažymą apie kainų pokytį ar kitą lygiavertį dokumentą). Prekių įkainių pakeitimas įforminamas rašytiniu Šalių susitarimu, kuris tampa neatskiriama šios Sutarties dalimi. 
18.3. Vėlesnis įkainių perskaičiavimas negali apimti laikotarpio, už kurį jau buvo atliktas perskaičiavimas. Susitarimas dėl įkainių perskaičiavimo (keitimo) pasirašomas ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų nuo prašymo perskaičiuoti įkainį gavimo dienos. Prekių kainos laikomos perskaičiuotos, kai Šalys pasirašo susitarimą dėl jų perskaičiavimo.  
19. Prekės apmokamos pagal Pardavėjo išrašytą PVM sąskaitą faktūrą ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo PVM sąskaitos faktūros pateikimo Pirkėjui dienos. Pardavėjas PVM sąskaitą faktūrą Pirkėjui pateikia naudodamasis informacinės sistemos SABIS priemonėmis (https://sabis.nbfc.lt). 
20. Kitų ūkio subjektų dalyvavimas vykdant Sutartį nenumatomas. 

V. Šalių atsakomybė

21. Pirkėjas už mokėjimų pagal Sutartį vėlavimus Pardavėjo rašytiniu reikalavimu privalo sumokėti 0,02 % (dviejų šimtųjų procento) dydžio delspinigius už kiekvieną pavėluotą atsiskaitymo dieną nuo laiku neapmokėtos sumos. Delspinigiai mokami iki visiško prievolės įvykdymo. 
22. Tuo atveju, jeigu Pardavėjas praleidžia įvykdymo terminą ir / arba vėluoja pašalinti parduotų Prekių trūkumus (šios Sutarties 13 punktas), jis privalo sumokėti Pirkėjui 80,00 Eur (aštuoniasdešimties eurų 00 ct) dydžio baudą. Apie reikalavimą sumokėti baudą Pirkėjas informuoja Pardavėją raštu, išsiųsdamas pranešimą dėl baudos, taikytinos už netinkamą Sutarties vykdymą. Šiame pranešime Pirkėjas nustato Pardavėjui terminą, per kurį turi būti pašalinti Sutarties vykdymo trūkumai. Jeigu Pardavėjas per šiame pranešime nurodytą terminą trūkumų nepašalina, jis privalo sumokėti Pirkėjui 100,00 Eur (vieno šimto eurų 00 ct) dydžio baudą, apie kurią informuojamas rašytiniu pranešimu. Pardavėjas šiuo atveju taip pat atlygina visus Pirkėjo patirtus nuostolius (tiesioginius ir / ar netiesioginius), atsiradusius dėl netinkamo Sutarties vykdymo, kurių nepadengia baudos suma.  
23. Pirkėjas turi teisę be atskiro ir išankstinio Pardavėjo įspėjimo išskaičiuoti baudos sumą iš Pardavėjui pagal šią Sutartį mokamų sumų. Apie atliktą įskaitymą Pirkėjas raštu informuoja Pardavėją. 
24. Delspinigių / baudos sumokėjimas bei nuostolių atlyginimas neatleidžia Sutarties Šalių nuo pareigos vykdyti sutartinius įsipareigojimus.
25. Sutarčiai pasibaigus, Šalys neatleidžiamos nuo atsakomybės už Sutarties pažeidimą ir nepraranda teisės reikalauti atlyginti dėl Sutarties nevykdymo / netinkamo vykdymo patirtus nuostolius bei sumokėti netesybas.  

VI. Susirašinėjimas

26. Visi pagal Sutartį siunčiami pranešimai, užsakymai, sutikimai, informacija ar patvirtinimai įforminami raštu ir siunčiami elektroniniu paštu arba registruota pašto siunta šioje Sutartyje nurodytais Šalių adresais. Bet koks pranešimas, siunčiamas elektroniniu paštu, laikytinas gautu jo išsiuntimo dieną. Sutarties Šalys susirašinėja valstybine lietuvių kalba.
27. Sutarties Šalių atstovai, atsakingi už Šalių įsipareigojimų vykdymą: 

	 
	Pirkėjo atstovas 
	Pardavėjo atstovas 

	Vardas, pavardė
	Gintautas Petraitis
	

	Adresas
	Pramonės g. 15-71, Šiauliai
	

	Telefonas
	+370 685 68972
	

	El. paštas 
	g.petraitis@sratc.lt
	


28. Jei pasikeičia Šalies adresas ir / ar kiti duomenys, tokia Šalis turi informuoti apie tai kitą Šalį ne vėliau kaip per 3 (tris) kalendorines dienas. Šalis, neįvykdžiusi šio reikalavimo, negali pareikšti pretenzijų ar atsikirtimų, jog kitos Šalies veiksmai, atlikti pagal paskutinius kitai Šaliai žinomus rekvizitus, neatitinka Sutarties sąlygų arba kad ji negavo pranešimų ar lėšų, siųstų pagal tuos rekvizitus.

VII. Pardavėjo teisės ir pareigos

29. Pardavėjas įsipareigoja:
29.1. Sutartyje nustatyta tvarka perduoti Prekes Pirkėjui, užtikrinti, jog Prekės atitiktų Techninės specifikacijos reikalavimus; 
29.2. garantuoti perduodamų Prekių kokybę, Sutartyje nustatyta tvarka neatlygintinai pašalinti perduotų Prekių trūkumus per šioje Sutartyje nustatytą garantinį terminą;  
[bookmark: _GoBack]29.3. perduoti Prekes Pirkėjui Prekių pardavimo vietoje Šiaulių mieste ar aplink Šiaulių miestą arba pristatyti Prekes Pirkėjui per 4 (keturias) darbo valandas nuo poreikio pateikimo. Tuo atveju, kai konkrečios Prekės nėra, Pardavėjas, raštu suderinęs su Pirkėju, ją privalo pristatyti adresu – Pramonės g. 15-71, Šiauliai, ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas;
29.4. nedelsdamas raštu informuoti Pirkėją apie bet kurias aplinkybes, kurios trukdo ar gali sutrukdyti Pardavėjui tinkamai vykdyti Sutartį; 
29.5. Sutartyje nustatyta tvarka saugoti Pirkėjo konfidencialią informaciją ir asmens duomenis; 
29.6. jei keliami kokie nors Prekių naudojimo ir priežiūros reikalavimai – Prekių pristatymo metu pateikti Pirkėjui Prekių naudojimo ir priežiūros instrukcijas bei saugos duomenų lapus;
29.7. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus šioje Sutartyje ir Lietuvos Respublikos teisės aktuose.
30. Pardavėjas turi teisę:
30.1. gauti iš Pirkėjo informaciją, būtiną tinkamam Sutarties vykdymui;
30.2. gauti iš Pirkėjo apmokėjimą už parduotas Prekes, atitinkančias Sutarties ir Techninės specifikacijos reikalavimus;
30.3. Pardavėjas turi ir kitas šioje Sutartyje bei Lietuvos Respublikos teisės aktuose numatytas teises. 

VIII. Pirkėjo teisės ir pareigos

31. Pirkėjas įsipareigoja:
31.1. perduoti Pardavėjui informaciją, būtiną tam, kad Pardavėjas galėtų tinkamai vykdyti Sutartį;  
31.2. atvykti į Prekių pardavimo vietą ir įsigyti Prekes; 
31.3. Sutartyje numatyta tvarka sumokėti Pardavėjui Sutartyje nustatytą kainą už Sutarties ir Techninės specifikacijos reikalavimus atitinkančias Prekes; 
31.4. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje bei Lietuvos Respublikos teisės aktuose. 
32. Pirkėjas turi teisę:
32.1. reikalauti, kad Pardavėjas parduotų Prekes, atitinkančias Sutarties ir Techninės specifikacijos reikalavimus; 
32.2. Sutartyje nustatyta tvarka reikšti pretenzijas Pardavėjui dėl parduotų Prekių trūkumų ir reikalauti, kad Pardavėjas neatlygintinai pašalintų trūkumus per garantinį terminą.
33. Pardavėjas turi ir kitas šioje Sutartyje bei Lietuvos Respublikos teisės aktuose numatytas teises.  

IX. Sutarties keitimas

34. Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu negali būti keičiamos, išskyrus atvejus, kai Sutarties keitimas atitinka Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo (toliau – Viešųjų pirkimų įstatymas) 89 straipsnio reikalavimus bei nepažeidžia to paties įstatymo 17 straipsnyje nustatytų principų bei tikslų.
35. Sutarties pakeitimas įforminamas rašytiniu Šalių susitarimu. 
36. Sutarties sąlygų keitimu nebus laikomas Sutarties sąlygų koregavimas joje numatytomis aplinkybėmis, jei šios aplinkybės nustatytos aiškiai, nedviprasmiškai ir buvo nurodytos Sutartyje ar jos prieduose. Tais atvejais, kai Sutarties sąlygų keitimo būtinybės nebuvo įmanoma numatyti rengiant pirkimą ir (ar) Sutarties sudarymo metu, Sutarties Šalys gali keisti tik neesmines Sutarties sąlygas.

X. Konfidenciali informacija

37. Šalys įsipareigoja laikytis konfidencialumo ir be kitos Šalies rašytinio sutikimo neatskleisti tos Šalies informacijos, nurodytos šios Sutarties 40 punkte kaip konfidencialios, jokiems Šalies darbuotojams, su Šalimi susijusiems ar kitiems tretiesiems asmenims, kuriems nėra būtina šią informaciją naudoti jų darbo tikslais, išskyrus toliau nurodytus atvejus.
37.1. Šalis turi teisę atskleisti kitos Šalies konfidencialią informaciją šiais atvejais:
37.1.1. konfidencialios informacijos atskleidimas yra būtinas tinkamam Šalies teisių ar pareigų pagal Sutartį įgyvendinimui. Šiuo atveju informaciją galima atskleisti tik tokia apimtimi, kiek tai yra reikalinga sutartinių teisių ar pareigų įgyvendinimui, ir tik tokiems tretiesiems asmenims, kuriems būtina, su sąlyga, jog konfidencialią informaciją gaunantys tretieji asmenys prisiima tokius pačius konfidencialumo įsipareigojimus, kokie yra nustatyti šioje Sutartyje. Jeigu tretieji asmenys atskleidžia konfidencialią informaciją, Šalis atsako už jų veiksmus kaip už savo;
37.1.2. konfidencialią informaciją yra būtina atskleisti pagal įstatymų bei kitų teisės aktų reikalavimus, įskaitant atvejus, kai to reikalauja viešojo administravimo subjektai, taip, kaip jie apibrėžti Lietuvos Respublikos viešojo administravimo įstatyme, arba teismas.
38. Prieš atskleisdama konfidencialią informaciją, Šalis privalo informuoti kitą Šalį (tiek, kiek tai nedraudžiama pagal įstatymus bei kitus teisės aktus) apie būtinybę arba gautą viešojo administravimo subjekto ir / arba teismo reikalavimą atskleisti konfidencialią informaciją ir imtis protingų priemonių, siekdama užtikrinti atskleistos informacijos konfidencialumą.
39. Šalis atsako:
39.1. už bet kokį neteisėtą, įskaitant atsitiktinį, kitos Šalies konfidencialios informacijos ar bet kurios jos dalies atskleidimą ar perdavimą arba konfidencialios informacijos neteisėtą naudojimą;
39.2. už tai, kad nesiėmė visų protingų veiksmų, kad išsaugotų ir apsaugotų kitos Šalies konfidencialią informaciją ar bet kurią jos dalį, užkirstų kelią tolesniam jos neteisėtam atskleidimui, perdavimui ar naudojimui.
40. Konfidenciali informacija – tai:
40.1. bet kokia informacija, susijusi su šia Sutartimi ir jos sąlygomis, vykdymu;
40.2. informacija, susijusi su kitais Šalių kontrahentais ir su jais sudarytų sutarčių sąlygomis bei sutarčių vykdymu;
40.3. komercinę (gamybinę) paslaptį sudaranti informacija. Komercinės (gamybinės) paslapties sąvoka suprantama taip, kaip ji apibrėžta Lietuvos Respublikos civilinio kodekso (toliau – Civilinis kodeksas) 1.116 straipsnyje;
40.4. kita Šalims priklausanti arba kitų asmenų Šalims pateikta informacija, kuri kitų asmenų yra nurodyta kaip konfidenciali, apie Šalių darbuotojų sukurtus intelektinės veiklos produktus arba jų dalis, apie atliekamus tyrimus ir (arba) jų rezultatus, paraiškose gauti leidimus bei licencijas vykdyti veiklą pateikta konfidenciali informacija, informacija apie darbuotojų atlyginimus ir darbo sąlygas bei kita informacija, kuri pagal jos vertę vertintina kaip konfidenciali.  
41. Šalis, nepagrįstai atskleidusi kitos Šalies konfidencialią informaciją, privalo sumokėti kitai Šaliai 3 000,00 Eur (trijų tūkstančių eurų 00 ct) dydžio baudą. Tuo atveju, jei dėl nepagrįsto kitos Šalies konfidencialios informacijos atskleidimo yra reiškiamas reikalavimas atlyginti nuostolius, baudos suma įskaitoma į nuostolius.  

XI. Asmens duomenų apsauga 

42. Vykdydamos Sutartį, Šalys įsipareigoja asmens duomenų tvarkymą vykdyti teisėtai, atsižvelgdamos į  Bendrojo duomenų apsaugos reglamento 2016/679 (toliau – BDAR), Lietuvos Respublikos asmens duomenų teisinės apsaugos įstatymo ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių asmens duomenų tvarkymą, reikalavimus. 
43. Abi Šalys yra asmens duomenų valdytojai, kurie tvarko savo darbuotojų asmens duomenis teisėto intereso ir sudarytos darbo sutarties pagrindu. Kiekviena Šalis kitos Šalies pateiktus jos darbuotojų, įgaliotų asmenų ar kitų atstovų, taip pat kitų asmenų duomenis tvarkys šios Sutarties vykdymo, teisėto intereso, siekiant pareikšti ar apsiginti nuo ieškinių ar kitų reikalavimų, o taip pat siekiant įvykdyti Šaliai taikomuose teisės aktuose numatytas teisines prievoles, tikslais bei juos atitinkančiais teisiniais pagrindais.
44. Šalys įsipareigoja įgyvendinti tinkamas organizacines ir technines priemones, užtikrinančias tvarkomų asmens duomenų apsaugą. Šalys užtikrina gautų asmens duomenų apsaugą nuo neteisėtos prieigos prie jų, nuo neteisėto atskleidimo, sunaikinimo, pakeitimo nuo kitokio neteisėto asmens duomenų tvarkymo. Nurodytos priemonės turi užtikrinti iškilusią riziką atitinkantį saugumo lygį.
45. Šalys asmens duomenis saugo ne ilgiau, nei to reikalauja duomenų tvarkymo tikslai ar numato teisės aktai, jeigu juose yra nustatytas ilgesnis duomenų saugojimas. Asmens duomenys turi būti saugomi tol, kol iš sutartinių santykių gali kilti pagrįstų reikalavimų arba kiek tai reikalinga Šalių teisėtiems interesams įgyvendinti ir apsaugoti. Nebereikalingi asmens duomenys sunaikinami. 
46. Gali būti tvarkomi šie Šalių vadovų, kitų darbuotojų, atsakingų asmenų ar atstovų, atstovaujančių Šalims, duomenys: (I) vardas, pavardė; (II) kontaktiniai duomenys (darbo telefono numeris, darbo elektroninis paštas, darbovietės adresas; (III) užimamos pareigos; (IV) įgaliojimų (atstovavimo) duomenys, įskaitant atstovų asmens kodus, adresus; (V) Šalių vardu ir interesais vykdomas susirašinėjimas ar kiti duomenys, suformuojami Sutarties vykdymo metu. 
47. Tvarkomus duomenis gali gauti: (I) Šalių darbuotojai, atsakingi už Šalių tarpusavio bendradarbiavimą ir ryšių palaikymą, taip pat vykdantys buhalterinės apskaitos, informacinių sistemų priežiūros funkcijas; (II) informacinių sistemų, kurias Šalys naudoja tarpusavio santykių valdymui, teikėjai ir prižiūrėtojai; (III) mokesčių inspekcija; (IV) bankai; (V) teismai; (VI) Šalių pasitelkiami kiti asmenys, susiję su Sutarties vykdymu.
48. Jei Šalys ketina pasinaudoti kitų tolesnių duomenų tvarkytojų paslaugomis, Šalys susitaria, jog perduos kitai Šaliai informaciją apie tolesnį duomenų tvarkytoją. Tokiu atveju Šalys privalo užtikrinti, kad tolesnis duomenų tvarkytojas vykdys tuos pačius įsipareigojimus ir įgaliojimus, kuriuos nustato ši Sutartis. Taip pat Šalys pažymi suprantančios, kad jos pačios atsakys už tolesnių duomenų tvarkytojų veiksmus ir neveikimą. 
49. Kiekviena šalis įsipareigoja tinkamai informuoti savo darbuotojus ir kitus asmenis, kurie bus pasitelkti Sutarčiai vykdyti, apie jų asmens duomenų tvarkymą, vykdomą kitos Šalies šios Sutarties sudarymo ir vykdymo tikslias, pateikdama visą BDAR 13 ar 14 straipsnyje nurodytą informaciją. Informuojančioji Šalis su anksčiau nurodyta informacija privalo supažindinti pasirašytinai arba el. paštu (jei pagal elektroninio pašto adresą įmanoma identifikuoti gavėją), išsaugoti su tuo susijusią informaciją ir, kitai Šaliai pareikalavus, ją nedelsiant pateikti. 
50. Šalys susitaria, kad po Sutarties nutraukimo ar pasibaigimo sunaikins arba grąžins visus joms patikėtus tvarkyti asmens duomenis pagal Sutartį ir jų kopijas, nebent Europos Sąjungos ar Lietuvos Respublikos teisės aktai nustato reikalavimą saugoti asmens duomenis.

XII. Nenugalima jėga (force majeure)

51. Nė viena Šalis nėra laikoma pažeidusi Sutartį arba nevykdanti savo įsipareigojimų pagal ją, jei įsipareigojimus vykdyti jai trukdo nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės, atsiradusios po Sutarties įsigaliojimo dienos.
52. Nenugalimos jėgos aplinkybių sąvoka apibrėžiama ir Sutarties Šalių teisės, pareigos bei atsakomybė, esant šioms aplinkybėms, reglamentuojamos Civilinio kodekso 6.212 straipsniu ir Atleidimo nuo atsakomybės, esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms, taisyklėmis, patvirtintomis Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840 „Dėl Atleidimo nuo atsakomybės, esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms, taisyklių patvirtinimo“.
53. Šalis, mananti, kad atsirado nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės, dėl kurių ji negali vykdyti savo įsipareigojimų, nedelsdama, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo dienos informuoja apie tai kitą Šalį, pateikdama įrodymus, taip pat ir įrodymus, kad ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, jog sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, ir pranešdama apie aplinkybių pobūdį, galimą trukmę ir tikėtiną poveikį.
54. Pasibaigus nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms, Šalis, dėl nenugalimos jėgos negalėjusi vykdyti savo prisiimtų įsipareigojimų, privalo nedelsdama raštu informuoti kitą Šalį apie tai, kad negalėjo įvykdyti savo įsipareigojimų, ir atnaujinti savo Sutartimi prisiimtų įsipareigojimų vykdymą.
55. Jeigu nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės trunka ilgiau kaip 90 (devyniasdešimt) dienų, bet kuri Šalis turi teisę nutraukti  Sutartį, įspėjusi apie tai kitą Šalį prieš 10 (dešimt) darbo dienų. Jei pasibaigus šiam 10 (dešimties) darbo dienų terminui nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės vis dar tęsiasi, Sutartis nutraukiama ir Šalys atleidžiamos nuo tolesnio Sutarties vykdymo.
56. Tuo atveju, jei Šalis laiku kitos Šalies neinformavo apie tai, kad negalėjo vykdyti savo įsipareigojimų dėl nenugalimos jėgos aplinkybių, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai žalą, kurią ši patyrė dėl laiku nepateiktos informacijos.

XIII. Sutarties nutraukimas 

57. Sutartis gali būti nutraukta bendru rašytiniu Šalių susitarimu. Apie inicijuojamą Sutarties nutraukimą būtina raštu pranešti kitai Šaliai ne vėliau kaip prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų. 
58. Ir Pardavėjas, ir Pirkėjas (jeigu nėra vienašališko Sutarties nutraukimo pagrindų pagal šios Sutarties 59, 61–62 punktus) turi teisę nutraukti Sutartį vienašališkai, pranešant apie Sutarties nutraukimą raštu kitai Šaliai ne vėliau kaip prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų. 
59. Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, apie tai įspėjęs Pardavėją raštu ne vėliau kaip prieš 10 (dešimt) kalendorinių dienų, jeigu: 
59.1. Pardavėjui yra iškelta nemokumo byla, pradėtas procesas dėl nemokumo (bankroto) ne teismo tvarka, jis tampa nemokus arba yra nemokumo tikimybė, yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija; 
59.2. keičiasi Pardavėjo organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar valdymo struktūra, ir tai gali turėti įtakos tinkamam Sutarties vykdymui;
59.3. Pardavėjas įsiteisėjusiu kompetentingos institucijos ar teismo sprendimu yra pripažintas kaltu dėl profesinio pažeidimo; 
59.4. iš konkrečių aplinkybių tampa akivaizdu, kad Pardavėjas nebepajėgs tinkamai ir laiku vykdyti sutartinių įsipareigojimų ir, Pirkėjui pareikalavus, Pardavėjas nepatvirtina, kad sugebės toliau tinkamai vykdyti Sutartį;
59.5. Viešųjų pirkimų įstatymo 90 straipsnio 1 dalyje nustatytais atvejais.
60. Sutarties nutraukimas dėl Pardavėjo kaltės nepanaikina Pirkėjo teisės reikalauti atlyginti visus patirtus nuostolius, atsiradusius dėl Sutarties neįvykdymo. Dėl Pardavėjo kaltės nutraukus Sutartį, Pardavėjas neturi teisės į kokių nors patirtų nuostolių ar žalos atlyginimą. 
61. Pardavėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį apie tai įspėjęs Pirkėją raštu ne vėliau kaip prieš 10 (dešimt) kalendorinių dienų, jeigu Pirkėjui yra iškelta nemokumo byla, pradėtas procesas dėl nemokumo (bankroto) ne teismo tvarka, jis tampa nemokus arba yra nemokumo tikimybė, Pirkėjas yra likviduojamas, sustabdo veiklą arba įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija.  
62. Šalys turi teisę nutraukti Sutartį vienašališkai, ne vėliau kaip prieš 10 (dešimt) kalendorinių dienų raštu įspėjus kitą Šalį, jeigu Šalis nevykdo ar netinkamai vykdo savo įsipareigojimus ir tai yra esminis Sutarties pažeidimas, atitinkantis Civilinio kodekso 6.217 straipsnyje nustatytus esminio Sutarties pažeidimo požymius. Šalys susitaria, kad esminiu Sutarties pažeidimu bus laikomas Sutarties vykdymas su nuolatiniais pažeidimais ir / ar nevykdymas bei trūkumų nepašalinimas po pateiktų pretenzijų, savavališkas Sutarties kainos / įkainių keitimas, savavališkas subtiekėjų pasitelkimas. Jei Sutartis nutraukiama dėl esminio pažeidimo, šį pažeidimą padariusi Šalis sumoka kitai Šaliai 2 000,00 Eur (dviejų tūkstančių eurų 00 ct) dydžio baudą. Tuo atveju, jei nutraukus Sutartį dėl esminio pažeidimo yra reiškiamas reikalavimas atlyginti dėl Sutarties nutraukimo patirtus nuostolius, baudos suma įskaitoma į nuostolių atlyginimą. 
63. Sutartis gali būti nutraukiama taip pat ir kitais Civiliniame kodekse bei kituose teisės aktuose numatytais atvejais ir tvarka. 

XIV. Kitos nuostatos  

64. Šiai Sutarčiai ir visoms iš Sutarties atsirandančioms Šalių teisėms bei pareigoms taikomi Lietuvos Respublikos įstatymai bei kiti norminiai teisės aktai. Sutartis aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę.
65. Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl šios Sutarties, sprendžiami abipusiu susitarimu. Šalims nepavykus susitarti per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų, ginčas gali būti sprendžiamas teisme. Šalys susitaria, jog ginčui (bylai) bus taikomas sutartinis teismingumas (Lietuvos Respublikos civilinio proceso kodekso 32 straipsnis) – byla bus nagrinėjama teisme pagal Pirkėjo buveinės vietą.
66. Tiekiant Prekes, turi būti siekiama, kad būtų sunaudojama mažiau gamtos išteklių ir taip būtų laikomasi LR AM įsakymu Nr. D1-508 patvirtinto Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo (toliau – Aprašas) 4.4.4 punkte nustatytų aplinkosauginių principų, t. y.:
66.1. pristatant Prekes būtų pasirenkamas optimalus maršrutas; 
66.2. prekės pristatomos/pateikiamos originaliose pakuotėse, vengiant papildomų įpakavimo priemonių. Kartu turi būti užtikrinta, kad jeigu Prekės tiekiamos ar perduodamos antrinėje pakuotėje, ji atitiktų pakuotėms nustatytus minimalius aplinkos apsaugos kriterijus, nebent tai prieštarauja higienos normoms: antrinės pakuotės turi būti laikytinos perdirbamosiomis pakuotėmis pagal Lietuvos Respublikos mokesčio už aplinkos teršimą įstatymo nuostatas ir (ar) turi būti vienalytės (homogeniškos) pakuotės, pagamintos iš vienos rūšies medžiagos. Tokiais atvejais, kartu su Prekėmis Pardavėjas turi pateikti: Pardavėjo deklaraciją, kuria įsipareigoja laikytis visų reikalavimų dėl antrinės pakuotės visą sutarties galiojimo laikotarpį.
67. Šalys įsipareigoja mažinti popieriaus sunaudojimą, atsisakyti nebūtino dokumentų kopijavimo ir spausdinimo; rengiami dokumentai, kiek tai įmanoma, Pirkėjui turi būti pateikti elektronine forma ir pasirašomi elektroniniu parašu. Esant būtinybei spausdinti, naudojamas perdirbtas popierius, kuris atitinka Aprašu patvirtintus žaliojo pirkimo reikalavimus.
68. Sutartis sudaryta lietuvių kalba, 2 (dviem) vienodą teisinę galią turinčiais egzemplioriais, po 1 (vieną) egzempliorių kiekvienai Šaliai (kai Sutartis pasirašoma ne elektroniniais parašais). Kai Sutartį Šalys pasirašo elektroniniais parašais, pasirašomas 1 (vienas) elektroninis Sutarties egzempliorius, kuriuo Šalys apsikeičia elektroninių ryšių priemonėmis.
69. Pirkėjo paskirtas asmuo, atsakingas už Sutarties ir Sutarties pakeitimų paskelbimą pagal Viešųjų pirkimų įstatymo 86 straipsnio 9 dalies nuostatas, yra Pirkėjo Teisės ir viešųjų pirkimų skyriaus viešųjų pirkimų specialistė Šarūnė Vaikasienė, el. p. s.vaikasiene@sratc.lt.Audrius Čepas, el. paštas a.cepas@sratc.lt
70. Sutarties neatskiriama dalis yra ją sudarantys priedai:
70.1. Priedas Nr. 1 – Techninė specifikacija; 
70.2. Priedas Nr. 2 – Pasiūlymas.  

XV. Šalių rekvizitai:
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